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Hordóért, ládáért, csom agolásért 
sem m it sem  számítónk fel. JA 
m egrendelő vasúti állomásáig 
te h e rá ru k én t bér- 
mentve szállitnnk minden 

■ -  -  -  küldeményt. -  -  -  -
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Csász. és kir. szab. jégszekrénygyárosok. 
B U D A P E S T , VII., DOB-UTCA |90. szám. 

Ajánlják legújabb és legjobb szerkezetű  
amerikai légkörforgásn jégszekrényeiket, 
m elyek eddig a l e g t ö k é le t e s e b b  hütő- 
= = :  eredményt igazolták. —

B U D A P E S T
V ili., JÓZSEF-U TCA  66. sz.
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Szállít szállodai ( fogadni ) kávéházi 
és vendéglői

teljes berendezést
a legmodernebb kivitelben s a leg­
mérsékeltebb árak mellett. Költség- 
vetést és terveket díjmentesen ké­
szít. Szükség esetén a vállalat 
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rény és mindenféle szállodai és 
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világositás vagy láj ékozással kész­
séggel szolgál a fenti vállalat.

B C R  - É S  DÚS LITHICf<
GYOGYITCcsÜDÍTŐ 'TÁL.

K IVALC HÚőV HAJTÓ H u í'f  Ó/5VC LOO
KUTKEZELŐSÉQ EPERJES.

Magyar ásványvíz forg. és kiv. r.-t. 
B udapest Telefon 162—84.

SEIFERT HENRIK és FIAI



IJ. oldal. FCKiADO 22. szftn,«.

Nincs többé töröttbor 2

jro r

Nincs többé szalbor! __________________________________
F o g a d ó s , v e n d é g lő s  é s  f ö p in c é r  s z a k tá rs a im  ügyeimét lö lh iv o m  az általam föltalált és szabadalmat nyert b o r s z ü rő r e ,  melyet

KRI STÁ LY- SZŰRŐ
néven hoztam forgalomba. A több vendéglős által kipróbált és használatba vett K r is t á ly - s z ű r ő  nem csak könnyű kezelési m ódjánál, de 
annál fogva is nélkülözhetetlen, mert a heivrehozhatíannak vélt tört. ecetes és legzavarosabb bort is kristály-tisztává teszi. A K r is t á ly  szü: 
zománcozott vasból készült és igy tisztán tartása g mdot ?lig igényel. A modern bortermelésnél sehol sem hiányozható K r is t á ly  s z ű r , , ,  
100 — 150 liter munkaképességgel, egy zsákkal, csomagolással. 4 4  k o ro n a  a budafoki zománcgyár által szállítva ab Budafok. -  
Megrendelhető a föltaláló H E R C Z O G  S Á N D O R  (Délivasutil pályaudvari vendéglősnél. C s á k to rn y á n  A z u t á n v é t  m e l le t t  
• -----------. . . . . .  -  ............................ ..........................................................  f l  z s á k o k  á ra i —  n e m  m in t  e d d ig  2 , — h a n e m  3  k o ro n a .

N y i la t k o z a t .  Hercog Sándor Csáktornyái déli vasúti vendéglős 
által feltalált és szabadalmazott „ B o r s z ű r ö “  kipróbálásánál jeien 
voltunk és azt a célnak teljesen megfelelöneK és célszerűnek ta­
láltuk. Megjegyezzük, hogy a szűrő kezelése lehető legegyszerűbb, 
a leszűrt bor kristály tis z ta , izéből, erejéből nem vészit és 15 
percnyi működés alatt 10—12 liter bor szűrődött le. Csáktornya, 
1907. tebruár 17. P e t r ic s  Ig n á c  s. k. Csáktornya nagyközség 
bírája. A u t o n o v ic s  | ó z s e f  és N e u b a u c r  M á ty á s  vendéglősök.

k ü ld ö t t  K r is t á ly s z ü r ő h ö z  k e z e lé s i u ta s í tá s  m e l lé k e l te t ik
Kaposvár. 1906. szept. 30-án. Tek. H e r c o g  S á n d o r  urnák C s á k ­
t o r n y a .  Az Ön által feltalált szapadalmazotl b o r s z ü rő t  egyesüle­
tünk több tagja kipró' a t- és azt a szó szoros értelmében minden 
tekintetben megfelelőnek találta — Munkaképessége várakozáson 
felüli, a leszúrt folyadék kristály tk-zta. sem izéből, sem erejéből 
nem vészit, miér! is egyesületünk Cnnek ezen ejismerő levelet kiildi. 
Somogyvármegyei Vendéglősök és Kocsmárosok -egyesülete nevé­
ben. teljes tisztelettel M a y e r  B e r c i  s. k. jégyzö. G r ü n w a ld  
M ó r  s. k. elnök. P. H.

;ág sa'.

T .  e t l a p i r ó  é s
legmelegebben ajánlom a leg­
jobbnak elismert és sok időt 
és munkát megtakarító Ber- 
kovits-iéle - -

H a k t o g r ^ p t i - l a p o k ,
s minden színben lévő ten- 
SSkat. - - -
Nagy választékban Hektograph-tekerci . ___ _____ _
nenL-kartyak. konyha-söntes-ivek és ke-y-.ex. boon-blook 
minden nagyság és színben, ruhata--izamok. b^rlet-fiize- 
tak. levélpapír és borítékom szi.ar-.zipksk kívánatra 
Cégnyom.ássál is. legújabb pecsenye- és haldiszek. tortá­
é i tányér-papírok, sütemény-kapszllk. papir-sza'véták. papir- 
emez-ttnyérok- fogvájók, ujpágtartók. i -otáPlák, kréták, 
ssnracsak síbit olcsó, szabott árak mellett, gyorsan és 

- ■ pomr.san szállít: ^  - -------

B E R K O V I T S  K Á R O L Y
laktograph-készitő. Irodai, tltsrmi és kávéházi cikkek raktára i f i .  T o t z e r  F e r e n c
BUDAPEST. VII, S IP -U TCA  5. sz. -  -----
Kívánatra árjegy ék és minták ingyen és bérmentve, 

o m xxx>míc*ioa <k /o. 9öj

t Szállodásét vendéglős urak figyíim ébe. |
!i Éthordói minőségben a fővárosban ni- )
S  landó alkalmazást keies egv családos i  
|  józan pincér, ki töd. év* k.il:öl,iü„ %
£  ta p a s z ta lt Tökéletesen beszél francia, B

£§ angol, magyar és m-mclül. Kitűnő bízó- S 
nyilványokkal rendelkezin Esetleg első- 9

rendű "étlapiró ........ megtudható a 5
ji f  k ia d ó h iv a ta lb a n . 4 _ 4 |

Eladó vendéglő
házzal együtt

varország legnagyobb községében.
italai van, a Fő-utca 
zen, biztos megélheti 

jt.. vendéglői üzle t, valóságos arar 
v i. pálinka-depóval, uagv térén), 
idégszoba, két üzleti hely iség  stl 
záta'tozóviil betegség imáit azonni 
bi. Jelenlegi tulajdonos 100 hl. bort 
anenr.vi sört és nagvmennyiségü palin 
ad el. Az ii/let kevés pénzzel átvehető 

i megtudható a Fogadó kiadóhivatalában,

MATZNER
Budapest, IV. kerület, 
Kép író -utca 8. számú

pincérügynöki elhelyezi 
irodában van alkalmazva 
További p á r tfo

S 3 _

J ó f o r g a i m u

beszálló vendéglő
forgalmas dunántúli város (megyei szék­
hely) legnépesebb helyén, visszavonulás 
miatt eladó. Az üzlethez szép nyári 
m ulatókért, nyári és télen  fűthető  
tekepálya, 4 szoba, 50 60  kocsit 
befogadó nagy udvar, istállók, 
jégverem  és minden szükséges helyi­
ség tartozik. Cira a kiadóhivatalban. 4—5

Brunovszky Károly
hygienikus játék ­

kártya tisztitó  
:: intézete ::

B U D A P E S T ,
IX., Gát-utca 20.

■ a  s»o ,s me99azdagodi> lu k .  Borkezelés,pincei teendőkkel
m e g tu d h a tó  kapcsolatos eljárásra nézve megfeleli

ELSŐ MAGYAR ZEKEAIITOMATA ^ A ' J J Ö S S a n K
..............  _ . , , .  . . . . . t a ra "  melynek ara 1 ko r 2 0  tillkocsonzo es eladási intézet —

Budapest, vili.. Rákóci-ut 13. flanyar Palzs.

magyar Ipart, honi té rn é k -1 
m agyar szellem et te rjesz t r

(ívbriry éu Horváth Lajo- ’>

Minden érdeklődőnek vételköte­
lezettség nélkül bemutatjuk mű­
ködésben ugv villany, mint súlyra 
berendezett, tehát üzemköltség 
nélküli zenéinket, a melyekért . ■ . ■ - ------

5 évi jótállást vállalunk, s z o m b a th e ly t  D jsá g
Csekély havi részletfizetésre és S zerk .é s  k iadóhiv . Széchenyi-tér
hetenként, hengeresére Zenéink- *
ben a modern technika minden o lvaso ttabb  „p o litik a i h e tila p ja 1 
ármánya, mandolin, xylophon. *•««'

Vasúthoz címzett
n agyvendégló jó forgalommal, 50 szoba, 
nagy étterem, 40 méter hosszú nyári ebédlő, 
nagy kocsmaszoba, mészárszék, szikvizgyár, 
50 lóra istálló, 2 jégverem, 30 kocsira féjzszcr 
külön kocsiszín sat. szükséges hozzátartóvaJan 
és berendezéssel családi viszonyok miatt 
azonnal á*-.ehető. Az üzletnek egész éven át 
nagy forgalma van. Vételárt nem szüksé­
g es  egyszerre lefizetni. Bővebb tájékozássol 
szolgál özv. B á n ó c y  Kálmánná 
vendéglős, Balaton-Kenese Yeszpióm m. s-g

f  Böcögö József p e s t *  s z á l l o d á ja  és
<  ; A b b á z ia ^  k á v é h á z a ,  M is k o lc .  Kávé- 
5 ház. elsőrendű éttermek, sörcsarnok.
La Magy^^Mmyhi^kUmiő borok ^ ^ ^ ^

h e g ed ű ,’ stb. b e  v a n  építve. Meg A
hívásra a z  o r sz á g  b á rm e ly  r e s z t -  sz om bathely i UJság-ot tanítók 
b e n  fe lk e re ssü k  a z  é rd e k lő d ő k e t , és reidmiveie gaz.iák kor. ked- 

, . . .  . .  . . . . . .  vpzniénve* áron rend-lhetik meg.P e n z b e d o b a s ra  já r ,  te h a t  o n -  ....................
m a g á t k i f iz e t i .  N in c s  k o c k á z a t.  U j r r l ű * ó c a | /  felvé-
H avib érle t2 0 koronálól kezdve.

, H a s z n á lt  a u to m a tá k  fé lá r b a n .  Budapest, VIII., Rákóci-ut 13.

Bérletbe vagy kezelésbe
átvennék nagyolb m odern szállodát 
bútorzattal felszerelve. Csakis nagyobb 
és intelligensebb városban. Címem a 

kiadóhivatalban megtudható. 4-  4
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A húsellátás kérdése.
Vajúdik a kérdés és — nincs egy 

szemernyi kilátás arra, hogy megoldásra 
jusson. A lakosság teljes joggal sürgeti 
a hús olcsóbbá teleiét. Vendéglősök 
óriási károkat szenvednek és a ven­
déglő élelmezésére utalt nagy része a 
lakosságnak elégedetlen, mert a ven­
déglős nem képes kevés pénzért sokat 
adni. Megmozdult az utcza is a drága­
ság ellen. Munkások ezrei kezdtek meg 
az elégedetlenséget, a felháborodást 
nyilvánosan kifejezésre juttatni nnek 
az iinponzáns tüntetésnek a visszhangja 
megszólalt a székesfőváros törvényható­
ságának termében és a polgármester 
vezetése alatt meglehetős nagy küldöttség 
kereste fel a miniszterelnököt mint 
bel ügy minisztert és a földmivelésügyi 
minisztert, hogy a helyzetet megismer­
tessék velük és kérjék az élő állat 
behozatala elöl elzárt sorompóknak 
kinyitását. Ugyancsak fővárosi bizott­
sági tagok készítenek elő polgári nagy­
gyűlést a drágaság ellen. Hisszük, hogy 
igazi nagygyűlés lesz: hisszük azt is, 
hogy kapunk statisztikai adatokat 
bőségesen, erélyes beszédeket egészen a 
felháborodás kitöréséig, — de nem 
hisszük, hogy olcsóbb húst kapjunk Az 
ország nagy részéhen mindezen bajokon 
felül marhavész lépett fel és ez az egész 
nagy terület, amint természetes is, zár 
ala van véve. Amit tehát a tenyésztők 
piacra hozhattak volna, azt sem hozhat­
ják. A huahiányt ez a baj még tetézi. 
A hazai készletek már régen elégtele-, 
nek, — ezt a mértékadó körök külön­
ben már régen tudjak is. — A váin- 
k ül földről nem hozható be az élő állat 
és ami itthon hizlalt állat van, azt 
külföldre szállítják a hizlalók és 
tenyésztők.

A dolog ilyen állásánál fogva, jó- 
hiszemüleg ugyan feltették ugv a pol­
gárság mint a hivatalos főváros, hogy 
a kormány, mely egyedül hivatott a 
hajon — legalább annyira ameny- 
nyire — segíteni, igyekezni fog arra, 
hogy mentői előbb kinyithatok legyenek 
a vámsorompók. De ebben a feltevés­
ben mindenki csalódott. Az agráriusok 
nem engedik, hogy a sorompók kinyil-

I janak, noha a hazai szükségletet fedezni I 
nem tudják: az argentínai fagyait Ims | 
behozatalát sem engedik meg. mert j 
a húsfogyasztást saját kezükben akar­
ják tartani, noha már évek óta nem 
lathatják el a piacokat. És — óh cso­
dálat' Amit az agráriusok óhajtanak, 
az megtörténik. Ezek indokolatlan 
kapaszkodása nagyobb sulival bír, mint 
a fogyasztó millióinak élelmezési érdeke.

A főváros küldöttségének a két fel­
keresett minister egészen nyíltan kijelen­
tette, hogy a halár nem nyitható ki. 
Ebben az irányban mondjon le mindenki 
a reményről. A ministerelnök különösen 
hangsúlyozta, hogy együnk több kenyeret 
és kevesebb húst. A nép nem akar le­
mondani a húsételről stb. Igaz nagy 
úllamférliui okfejtés. Elfelejti a minister 
ur, hogy a kenyér még mindig drága s 
hogy igen röviddel ezelőtt a.szegény ember 
a kenyér drágasága miatt még evvel 
sem lakhatott jó l: húsra pedig már régen 
nem telik Megtörtént már hasonló körül­
mények közt. amikor Wenckheitn gróf 
volt a belügyminister -a 7 -es évek 
elejém hogy egy nála járt küldöttségnek azt 
a tanácsot adta, akinek nem telik húsra, 
az egyék krumplit.

Tanácscsal, hála Istennek, csak ellátják 
az országot a minister urak; ellátták, 
mint látjuk, máskor is, — a bajon 
segíteni azonban nem tudnak, inért gazda­
sági tekintetben még itthon sem tehetik 
azt, amit a lakosság érdekében meg 
kellene tenniök.

A bécsiek máskép csinálták. Ott össze- 
fogódzolt a lakosság — élén a vendég­
lősökkel, és megostromolták nagyarányú 
tüntetésükkel a városházat és a kép- 
viseiöházat A kereskedelemügyi ministert 
jól megérdemelt nyaralásából szólították 
haza, hogy cselekedjék a husdrágaság 
ellen. Es itt átmenetileg legalább azt 
vitték keresztül, hogy Argentínából 
fagyasztott Imsl hozhatnak be, melynek 
használhalását a bécsi vendéglősök is 
elismerték.

Nálunk ez is lehetetlen!
Az eh-készülő polgári nagygyűlés 

nTndeneselre az említett két minister 
válaszával is fog foglalkozni. Es attól 
tartunk, hogy majd még olyan tanácsot 
is fog kapui a polgárság, hogy miután

nincs marhaállomány, táplálkozzék — 
szénával, az tahin olcsóbb a húsnál.

Szóval tehetetlenül áll a magyar 
társadalom a legszükségesebb élelmi­
szerek beszerzésének kérdése előtt. < >n- 
magán nem segíthet és rajta nem segí­
tenek A panaszok állandóak és mindig 
hangosabbak lesznek. De nincs rendelkező 
hatalom, mely segíteni tudna. A nép 
műibe ki vannak szolgáltatva az élelmi­
szer uzsorának és a rendelkező hatalom 
tehetetlenségének. Hogy milyenek a nép 
táplálkozási viszonyai, azt az idei sorozás 
eredménye mutatta elég szomorúan. De 
nálunk nem tanulnak az élet kiáltó 
intelméből. A kisebbség érdeke felfialja 
a milliónyi nép érdekeit. És ezalatt 
szenved a nép is, az ország is!

M ennyi ad ó t ű z e t?  K érjük kar- 
társainkat az egész országban, hogy  
saját érdekükben közöljék velünk  
m ennyi állami adót és adópótlékot, 
mennyi fogyasztási adót és mennyi 
italmérési illetéket fizetnek. (A köz­
ségi adókai nem szükséges közölni.)

A sze rkesztő ség

T ÁRS ULATI  ELET

A Budapesti Kávés Ipartársulat 
közgyűlése

E hő 7-én tartotta a »Budapesti 
Kávés Ipartársulat* elnök választó köz­
gyűlését a Kovái fogadóban, ahol <>+ 
tag jelent meg A közgyűlést Upor József 
alelnök nyitotta meg, konstatálva a 
szabályszerű egybehivást Jegyzőkönyvhi- 
telesitökül I’elzmann Ferenc és Neumann 
N. kávésokat jelölte ki. Majd a társulat­
nak nemrég elhunyt nagyérdemű elnöke : 
Némái Antal és Harkai Mór alelnökről 
emlékezett meg: elévülhetlen érdemük­
nek jegyzőkönyvben való megörökítését 
javasolta. Ennek megtörténte után a 
társulati munkaközvetítő költségvetését 
fogadták el. majd a választásokra tértek 
át. Leadatott ö2 szavazat sebből Harsány i 
Adolfra 53 és W eingruber Ignácra ö 
szavazat esett, mig 3 szavazat érvény­
telenilletett. Elnöklő Upor J. alelnök 
határozatilag kimondotta, hogy az elnöki 
tisztségre Harsányi Adolf lett meg­
választva. Ezután küldöttség ment az uj
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elnökért, kit belépésekor lelkes éljenzés 
és Upor József üdvözlő beszéde fogadott. 
Harsányi Adolf megköszönte a kitüntető 
bizalmat s szűk kivonatban a követ­
kezőket jelentette k i:

-  Némái Antal helyét elfoglalni, bizo­
nyos bátorságra vanszükség. Némái Antal 
egy emberöltőn át dolgozott ipartársu­
latunk s mindannyiunk javára Az ő 
szellemében és arra fogok törekedni, 
hogy köztünk az egyetértés és azok az 
alkotások, melyeket ő fáradhatatlan 
munkásságával megteremtett, meg is 
maradjanak. A jövőben váró munkál­
kodásra nézve követem a máris oly 
szépen alkalmazott munkafelosztást. 
Programmot talán szükségtelen is adni. 
Mégis kijelentem, hogy igyekezni fogok 
azon, hogy a társulat administrativ 
teendői pontosan végeztessenek, s ha 
egyes tagoknak sérelme esne, a mi a köz­
ügy sérelme is volna, hogy az illetékes 
hatóságoknál eljárás történjen. A hely- 
esz közlő fenntartását a jövőben is 
kívánom addig mig az állam azt a 
kérdést meg nem oldja. Ipartársulatunk 
100 éves fennállásának méltó meg­
ünnepléséről való gondoskodás, egyik főbb 
feladatomat fogja képezni.Társulatunknak 
80 ezer korona vagyona van, s ezt ha 
valami különös akadályba nem ütközik, 
házszerzésre fordítjuk. A munkáskérdés­
ben az eddigi szellemet fogom követni. 
A munkaközvetítőre különös gondot 
kell fordítani, hogy annak a működésé­
vel úgy a munkaadó mint a munkások 
meglegyenek elégedve. A kávéházak 
elszaporodása sokat hangoztatott pana­
szok felmerülésekor konstatálható, hogy 
valamennyi kávéház benépesült, ami 
kiváltkép a kávésok érdemének tudhatok 
be. Nálunk a kávéház ugyanis kultúrát 
szolgál. Ép ezért is szükséges, hogy 
tovább fejlesszük kulturális munkánkat 
és ehhez kérem az önök támogatását.

A lelkes éljenzéssel fogadott beszéd után 
az indítványokra tértek át. Brüek K., 
Gárdonyi J., Weíngruber I., Grosz N. és 
Dr. Kemény Géza a munkaközvetítő 
ügyében szólalt föl. Majd Goldstein 1. a 
tagok nevében biztosította az elnököt, 
hogy munkájában támogatni fogják. 
Ezután az elnök összetartásra hívta fel 
a tagokat s a mindenkép sikerült köz­
gyűlést berekesztette. — Utana társas­
vacsora következett, melyen számos fel­
köszöntő hangzott el. A közgyűlésen 
lapunkat Matsád János képviselte.

Kassa. Az »Abaujt.jrnamegyei kocs- 
máros és vendéglősipartársuíata a m. 
hó 20-án tartotta első r. évi közgyű­
lését, a tagok élénk érdeklődése mel­
lett. A napirend első pontját az eddigi 
mozgalomról való beszámolás képezte, 
amit Fried Mór jegyző terjesztett eiő, 
majd a miniszter által jóváhagyott 
alapszabályokat olvasták fel. Dr. Zahler 
Aladár társulati ügyész a szept. 6—7-ki 
kongresszusi napokról s az ott tárgyalt 
ügyekről és határozatokról számolt be, 
amit a tagok nagy érdeklődéssel hall­
gattak végig és nagy tetszéssel vettek

tudomásul. Ezután jóváhagyták az évi 
számadást, a jövő évi költségvetést, 
megadták a felmentvényt és a társulat 
tisztikarának megválasztását ejtették 
meg. Megválasztották elnöknek Klaus- 
ner Salamont (Bárca), alelnökül Wéber 
Samut (Kassabéla), Lefkovics Adolfot 
(Tőkés) és Roth Zsigát (Torna), továbbá 
pénztárnokul: Paszternák Dávidot
(Zdoba) és számvizsgálókul Deutsch 
Samut (Téhány), Rosenberg Dávidot 
(Abaujvár) és Lövy Sámuelt (Hidas­
németi) választották meg. Választottak 
ezenkívül 36 rendes és 6 választmányi 
póttagot. Végül a közgyűlés az ügyész­
nek és jegyzőnek jegyzőkönyvi elis­
merést szavazott.

Jdvábagyott alapszabályok. —  a
kereskedelmi minisztérium újabban az 
oAbauj-tornamegyei vendéglősök és kocs- 
márosok ipartársulata« a — »Hunyad- 
vármegvei fogadósok, vendéglősök és 
kávésok ipartársulata« és a »Segesvár 
és környéke vendéglősei iparlársulata» 
alapszabályait jóváhagyta.

A Székesfővárosi Vendéglősök és Kocsma 
rosok ipartarsulata hivatalos közleményei

Az ipar társulat hivatalos helyisége 
Vili., Rákóci-ut í j ,  II. 20. ss. a. van.

Hivatalos Órák: minden hétfőn, szer­
dán és pénteken délután 3—6 óráig.

Az ipartársulat mindennemű hivatalos 
közleménye kizárólag a nFogadóa ut­
ján közöl tetik.

Jogitanácsot az ipartársulat minden 
tagja ingyen kaphat, ha aziránt a 
ipartársulat irodájához fordul.

Az étlapirásról
Az étlapiráshoz nem elegendő csupán 

a  szépirás, hanem azt helyesen megirni 
is kell tudni. Gyakori eset a legelső 
éttermekben is,hogy az étlap ugyan i-zépen 
ki van cifrázva, de amellett csak úgy 
hemzseg a nyelvtani és a magyartalan 
hibáktól.

Az étlapirótól nem :gen követelhető 
a francia, angol vagy más idegen nyelv 
ismerete, miért is sokkal helyesebb 
volna, ha az idegen nevű ételeket úgy 
írná le, ahogy kimondja. P l.: Beefsteack 
helyett Bifsztek, Rumpsteaok helyett 
Ramsztek, Roastbeef helyett Roszbif 
stb. Ez nem olyan nagy. hiba, mintha 
Beefsteack helyett Beofsteak, Rumpsteack 
helyett Rumpsteok, Fiiét de Boeuf helyett 
Fiié d’beuf stb. ima. Ezeknél az el­
nevezéseknél pedig senki sem képes 
eligazodni, mert voltaképen nem tudja, 
hogy az étlapiró mit akar ezzel kifejezni,

Igen gyakran találjuk az étlapirásban. 
hogy pl. Chadeau helyett Cháteau-f, 
Dessert heyett Desert-etir az étlapiró, 
már pedig ez is nagy hiba (vagy 
tévedés.) Persze csak annál nem hiba, 
aki nem érti. Mert Chaudeau (olvasd: 
Sodó) annyit jelent, mint bor, tojás

vagy téjszinlé tészta leöntésre. A Cháteau 
(többesszám Gháteaux — olvasd: Sátó) 
a szó szoros értelmében magyarra for­
dítva, kastély. Ha valakinek saját ter­
mésű bora van, mint az pl a »Cháteaux 
Palugyay* az nem jelent mást, mint 
saját termésű vagy saját udvarából való. 
Dessert csemegét jelent, Desert pedig 
sivatagot. Ez a nehány adat is igazolja, 
hogy milyen nagy hiba, ha az idegen 
nevű ételeket helytelenül Írjuk.

Az étlapisme bármilyen csekély jelen­
tőségűnek látszik is a laikus előtt, 
fontos a szakférfiúra, aki tudja, hogy 
a nagyvárosban idegenforgalmi szem­
pontból nemzetközi jelleggel bir és nem 
úgy, mint azt nálunk az általános el­
fogultság gondolja, hogy: német az 
egész világ!* Minden nemzetnek meg­
vannak a saját tulajdonságai az étel 
és ital különleges elkészítési módjára 
és elnevezésére nézve, de viszont igaz 
az is, hogy az Ínyenc-mesterség sok­
féleségében leggazdagabb a francia, az 
italokban pedig az amerikai.

A magyar nemzetnek is van igen 
sok tulajdon elkészitésü és elnevezésű 
étel-itala, amire büszkék lehetünk. Ne 
is jusson eszünkbe soha azoknak jó 
magyar hangzású névét idegen nyelvre 
fordítani, mert amit mi találhatunk fel 
és nevezhetünk el jó magyar száj és 
iz szerint, az csak addig magyar, mig 
azt mi magunk le nem fordítjuk idegen 
nyelvre.

Nálunk Magyarországon annyira meg­
szoktuk a német étlapirást, hogy anélkül 
el sem képzeljük az étlapot. A külföldi 
németek nem is olyan követelők a német 
étlap iránt, mint a saját nemzetiségeink. 
Gyakrabban fordul elő, hogy tőzs- 
gyökeres magyar családból származó 
fiatal és tapasztalatlan nemzedék, ha 
pl. katonatiszti rangig vitte, a kettős 
nyelvű étlapon a német szövegből válo­
gatja ki és rendeli az ételeit. Mintha 
restelné közös hadseregbeli tiszt létére 
magyar nevén rendelni az ételét. S igy 
van ez nálunk az egész magyar társa­
dalomban.

Ez utóbbi észrevételemet csak azért 
tartottam szükségesnek megtenni, hogj 
a t. olvasót meggyőzzem arról is, hogy 
a régi német kellnereknek már régen 
lejárt volna a korszakuk, ha a nemtö­
rődöm magyar társadalom ébren nem 
tartaná a germanizmust

Dénes Miklós.

A kölönc.
Egy félbemaradt diák rugdolódzása.

Irta: Karvaly G.
Hát megvan áldva ez az iparág sok 

jóval és rosszal, de sokkal több rosz- 
szal mint jóval. Semmit se nagyítunk, 
ha azt mondjuk, hogy a vendéglős­
iparhoz tartozóknak annyi a baja, mint 
a fűszál. Kezdve a szakmájukkal kap­
csolatos törvényeken, melyeket a 
haladó kornak megfelelően teljesen
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meg kellene változtatni, javára ezeknek 
és előnyére a törvények őreit képező 
hatóságoknak. A vendéglősbe, mint 
ezt a Fogadó többször olyan találóan 
fejezte ki, épen csak az nem ütközik 
bele, aki nein akar. Kellemetlenkedik 
vele, kellemetlenséget okozhat neki 
mindenki. A pénzügyi hatóságok s a 
csend- és rendnek hivatalbeli őrei: 
finánc, rendőr, csendőr, sőt még az 
utolsó falusi bakter is rendelkezik 
vele. Hát még a teher, ami a külön­
böző cimü adózásokban nyomja s 
aminek eleget kell tenni, ha törik ha 
szakad. Mindezt tetézik a szertelen 
üzleti verseny, az élelmiszer, a hús 
és egyéb üzleti cikkek árainak hihe­
tetlen módon való emelkedése. A 
vendéglősipart kiszipolyozó karmaiban 
tartó sörkartel s a hasonszellemü 
egyéb szövetkezet vagy intézetek 
okozta bajokat, meg sem említem. 
Ezeket már ugv megszokta vendéglős 
közönségünk, mint a beteg a »fájást«.

Van ezenkívül még egy sereg b aj; 
azok a bizonyos kölönc-bajok, ame­
lyek eiőbbiknél sok tekintetben kelle­
metlenebbek, de károsabbak is. Ezeket 
azonban a szakfoglalkozó nem igen 
veszi észre mert a gyakorlati körön 
kívül esnek, s ha tudja is, nem törő­
dik velük, úgy gondolkozván: hadd 
különcködjenek, ha kedvük tartja. így 
aztán a kölönc marad, s mint az 
élősdi, amely másokból él és tartja 
fenn magát, iparunk testébe mindjob­
ban és úgy belecsimpaszkodik, hogy 
onnan eltávolítani csak bizonyos vesz­
teségek árán lehet De ez csak bizo­
nyos esetekben van igy, mig annak 
a kölöncnek a letörése, amelyikről e 
sorokban esik szó, semmi bajjal vagy 
veszteséggel sem jár. Itt legfeljebb a 
magunk jó ügye megkívánta kis jóaka­
ratra és figyelemre van szükség. Eme 
kölöncbajnak megszűnésére ennyi is 
elég. Hogy miféle kölönc ez?

Vendéglős-iparunk terén évek óta 
okvetetlenkedik egy lapkiadvány, mely 
azon a címen, hogy ennek a szakmá­
nak nevét viseli, jogot formál ahhoz, 
hogy a vendéglősöket és kávésokat 
érintő szakiigyekhez hozzászóljon. Ez 
a lap a Magyar Vendéglős és Kávés 
Ipar cimü lap, melynek szerkesztője 
és ez idöszerinti kiadója: F. Kis Lajos 
Fellner Gyula. Hogy kicsoda és mi 
volt az illető? Egy félbemaradt diák. 
Aki tanulmányait képtelen volt be­
fejezni s mikor kezdetleges műveltség­
gel és nagy tapasztalatlanul az életbe 
lepett, ahelyett hogy beállt volna 
pincértanoncnak, vagy csaposnak vala­
melyik vendéglőbe, esetleg más ipari 
pályát választott volna ; a dolog köny- 
nyebbik végét fogta és beállott a 
boldogult Wágner J. »A vendéglős« 
cimü német és magyar nyelvű lapjá­
hoz — firkásznak. Mikor aztán Wag- 
J. meghalt, a lapja is megszűnt s a 
félbemaradt diák itt maradt kölöncnek, 
a vendélőgsipar nyakán.

Csak csupán kölöncnek lenni azon­
ban nem elég, kell valami kapocs 
is, ami ahhoz a helyhez csatolja, ahol 
különcködni akar. így indult meg a 
fent nevezett lap. Az 1898. év leges­
legvégén, amikor a ini szegedi »Ujkora 
lapunk már az első évét töltötte be, 
Barta Béla volt hirdetési ügynök, 
(aki szegény, a veszekedő természetű 
F. mellől azóta hidegviz-gvógyintézetbe 
került) megindította a Magyar Ven­
déglős és Kávés Ipar cimü szaklapot, 
melynek szerkesztőjévé F. Kis Lajos 
Fellner Gyulát tette meg Egy ven­
déglős szakirányú lapnak szerkesztője: 
egy félbemaradt diák s kiadója : egy 
hirdetési ügynök, — gyönyörű perspek­
tíva a vendéglősipar fejlődése szem­
pontjából ! Épen olyan dolog, mintha 
egy kefekötő-iparos a késmives és 
köszörűs-iparhoz tartozók szaklapja 
szerkesztésére és illetve ezeknek szel­
lemi és anyagi jóléte föllenditésére 
vállalkozna. Hát hogy a filyfiritybe 
volna ez képes ama sose gyakorolt szak­
mává I kapcsolatos sajtói hivatásának 
megfelelni. Ugyancsak hogy képes 
eleget tenni a szaksajtói hivatásnak 
Fellner Gyula F. Kis Lajos, aki ezen 
ipart soha nem gyakorolta, akit 
már csonka iskolájában is arra ok­
tattak, hogy az ipari, de különösen 
a vendéglös-pincéri pálya lealázó, sőt, 
megbecstelenítő! ?

De hát Fellner F. Kis Gyula félbe­
maradt diák s ahhoz épen egy félbe­
maradt diák műveltségére és fölfogására 
van szükség, hogy ekszisztenciáját egy 
olyan iparágnál keresse, amelynek fog­
lalkozói iránt különben undorral s a leg­
sötétebb gyűlölettel van eltelve.

Aki a félbemaradt diák műveltségével 
szerkesztett lapot figyelemmel kisérte. a 
szellemileg alig megemészthető sorok 
közé rejtve elég gyakran találkozhatott 
a „diák" ezen vad gyűlöletének a 
kifejezésével. A félbemaradt diák 
műveltségével magyarázható emez irtóz- 
tató antipátia azonban és szinte 
leplezetlenül, akkor kezdett leginkább 
megnyilvánulni, mikor a szakemberek 
által szerkesztett s szerinte pincér lapból 
vendéglős lappá vedlett »Fogadódban 
fölfedezték a mi iparunkhoz tartozók 
az ő igazi szaklapjukat. Ekkor szinte 
bődülve tört ki gyűlölő szelleme. «Hát 
lehetséges az, hogy abból a lenézett ven­
déglős-pincér osztályból olvanok kerül­
hessenek ki, akik irodalmi színvonalon 
álló s szakszempontból valamint az ipari 
érdekeknek teljesen megfelelő olyan la­
pot képesek előállítani, amelyet mindenki 
kedvel, szívesen pártol és olvas!? Hát 
lehetséges ez!? — kiabálta igy a külön­
böző becsmérlő kifejezésekkel tele 
spékelt közleményeiben. S a gyűlölet 
kitörésnek pillanataiban nem jött rá 
arra a gondolatra, hogy azok, akik a 
Fogadót előállítják, a vendéglősipart 
űzőkhöz tartoznak, teljesen az ő husuk 
és vérükből valók s igazában csakis 
ők ismerhetik ezt a teret, amelyet

gyakorolták, amelyen működtek s mely­
nek testén az ö lapja csupán csak 
különcködik, csak élösködik. (Amit 
ugyanígy igazolt a törvényszék is. 
A szerk.) De hát ilyesmire egy félben- 
maradt diák nem jöhet rá s csak 
természetes, ha rettenetes szüklátköre 
azt is figyelmen kívül hagyja, hogy azok 
a közismert tekintélyek m. pl. Glück 
Frigyes, Schuszter E., Molnár Sándor, 
Yarady József, Illits József és Gyula 
budapesti. Kass János szegedi, Nagy 
Gábor, Tauszik Alajos, Gráf János 
kolozsvári, Yeszter István szolnoki, 
Németh András és Hauer B. debreceni. 
Trummer Sándor sz.-fehérvári s az 
újabb nemzedékből: Ehm János,
Kaszás Lajos, \Yurglits Vilmos, Fészl 
József, a temesvári Gombások, Dávid 
Sándor és Pál, a miskolci Böcögő és 
Lefler B. az aradi Schueh, Rónai és 
még több és számtalan sok fogadós 
és vendéglős kartársunk, kik előtt a 
M. Y. és Kávés Ipar szerkesztője most 
kétrét kénytelen görnyedni, mind azt 
a »lenézett« pineérséget gyakorolták, 
mielőtt a jelenlegi tekintélyes pozíció­
jukba jutottak. S amint az itt fel­
soroltaknál és a többieknél is meg­
történhetett. a pincérből fogadóssá és 
vendéglőssé való »átvedlés«, ugyancsak 
úgy hozta magával a logikai rendnek 
természetes következménye azt is, 
hogy a tizenhárom évvel ezelőtt in­
dult »Ujkor« ma mint vendéglős 
szakközlöny szolgálja ez iparhoz tar­
tozók érdekeit.

Ámde, hogy tudná mindezt megérteni 
egy — félbemaradt diák. Annak meg­
értéséhez, hogy a fejlődés törvénye 
mindenkire egyformán kiterjed, hogy 
az igazi műveltség osztályok és em­
berek közt nem tesz külümbséget; 
kissé több intelligenciával és ezenkívül 
az élet iskolájában szerzett bizonyos 
tapasztalokkal kell rendelkezni. Ez 
azonban a félbemaradt diáknál, mint 
azt önönmaga is annyiszor beigazolta, 
hiányzik. Az ő ismereti és tudási köre 
csupán a kölönc-hivatás betöltéséig 
terjed. Folytatjuk.

K Ü L Ö N F É L E  K Ö Z L E M É N Y E K

Közönségünkhöz. Hátralékos elő­
fizetőinket ezúttal is fölkérjük az 
elmaradt előfizetés beküldésére. Kiknek 
előfizetése most já rt le, a je.en 
számmal postautalványt mellékeltünk 
az előfizetés megújítására nézve. T. 
kartársainknak miként a . elen esetben, 
úgy a jövőben is figyel mébe ajánljuk, 
hogy az előfizetésre felhívó kérésün­
ket szíveskedjenek méltányolni, mert 
a lap szintén csak úgy tehet eleget 
megfelelően kötelességének, ha az 
előfizetéssel kapcsolatos csekély köte­
lezettségét t. közönségülik is teljesiti. 
Egyúttal kérjük jó barátainkat és 
ösmerőseinket, hogy a Fogadót szíves­
kedjenek körükben terjeszteni.
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Kimaradtak. Mai számunkból anyag­
halmaz miatt a jövő számra maradt 
Dahmer A. kartársunk »Német szakiapa 
cimü tanulságos cikke, az »Uj aradi 
bika-sör« s több közlemény a •Külön­
féle k.« és az »Egvről-másról« cimü 
rovatainkból.

H ym en hírek. — Sommerer Károly, a fővá­
rosi Fehérló fogadó vendéglőse eljegyezte 
Pénzes Ilonkát, Pénzes Sándor m. kir posta­
tiszt bájos leányát Budapesten.

Buzogány Márton erzsébetvárosi fogadós 
e hó fián tartotta eljegyzését Umbráth Kláriká­
val, L’mbráth Márton ottani vendéglős kar- 
társunk szeretetreméltó leányával.

Frimm József z.-egertzegi főpincér eljegyezte 
Horváth Erzsikét, Vasboldogasszonyból.

A piaci légy. Mint Kecskemétnek 
piacán a légy. ugyanazt a szerepkört 
tölti be a mi szakmánknál Fellner Gyula 
F. Kis Lajos kiadványa, a sörkartel 
szekerét toló Gundel-társaság talpát- 
nyaló Magyar Vendéglős és Kávés 
Ipar cimü lap, mely utóbbi száma 
egyes közleményeinek sorába elrejtőzve 
becsmérli ugyancsak pimasz hangon 
a Fogadó ismert dolgozótársait. A 
személyeskedéséről és örökös piszkoló- 
dásáról ismert M. V. és Káv. Ipar lap 
szerkesztőjének kannibálmü veltsége föl­
ment bennünket attól, hogy közlemé­
nyeivel foglalkozzunk. De visszatart 
bennünket még más valami is. Egy 
törvényszéki ítélet, mely a Fogadó és 
a »Magyar Vendéglős Kávés Ipar# közt 
folyt sajtóperből kifolyólag a követ­
kezőket mondja k i:

. . .  A  bizonyítás eredm ényének  
gondos m érlegelésével a kir. tövény- 
szék  a rra  a megállapodásra jutott, 
miszerint vádlott bebizonyította 
azon állításátj hogy  a »Magyar 
Vendéglős és Kávés Iparú cimü 
szaklap  a m agyar vendéglős es 
kávés szakiparon élősködik.

A Magy. V. és K. Ipar lapról és ennek 
kuszibarátai.'ól. nemkülönben ezen lap 
piaci-légyi eljárásáról ezen ítéletből 
alkossa magának fogalmat a szak­
közönségünk.

Trinm ph takaréktűzhelyek, (sparherdek) 
amelyek a welsi Goldschmidt és fia gyárábar 
készülnek, világhírűek és a legislegjobbak.

Vállalkozói túlkapás. Szászvároson 
történt, hogy a villamosáramot szolgál­
tató vállalat tulajdonosa a múlt hét 
szerdáján valamelyes elszámolási külön­
bözet miatt, este a Központi szálloda 
világítását kikapcsoltatta és sötétben 
hagyta az egész üzletet Ilyen passziókat 
megengednek maguknak az ilyen vállal­
kozók másutt is és ezen túlkapásukkal 
érzékenyen károsítják a vendéglős­
kávés iparosokat. Mondanunk sem kell, 
hogy a vállalkozó minden kárát tartozik 
megtéríteni az üzlettulajdonosnak. De ez 
magában véve nem oldja meg a kérdést 
és nem nyújt biztositékot a jövőre. Olyan 
városok, melyek nem képesek a köz­
világítást saját üzemükbe venni, alkos­
sanak legalább olyan szabályrendeletet, 
mely alkalmas az adófizető polgárság 
jogos anyagi érdekeit megvédeni. Ezzel

tartozik minden törvényhatóság és az a 
legkevesebb, amit tőlük joggal követelni 
lehet.

Tokaji bort (Szomorodni!, Aszút) ba 
valódi jót akarunk rendelni, senki máshoz ne 
forduljnuk, mint a Tokaji Bortermelők Társa­
ságához, Tokajba.

A gőg. Talán sehol a világon nincs 
annyira kifejlődve a gőg mint nálunk 
Magyarországon és pedig azért, mert mi 
demokratanépakarunklenni A Magyar- 
országban olvassuk, bogy Krakkóban 
letartóztattak egy Steinfeld nevű 
ügyvédet, ki szenvedélyes kártyás volt 
és milliónál több kártyaadóssága van. 
Ez hagyjál), ez az ő baja De az 
említett lap hozzáteszi híradásában, 
hogy ha a kártyás fiskálisnak nem 
akadt más partnere, hát akkor meg­
elégedett p incérekkel is. És ez az, 
amiért hozzászólunk és amiért tilta­
kozunk a pincérség nevében. Hát a 
pincér a »M—g« szerint az utolsó 
ember a társadalomban? Magasabb 
erkölcsi alapon áll mint sok más az 
úgynevezett előkelő és disztingvált 
társa-ágból. Sőt bátran odaállhat a 
hírlapíró és lapszerkeszlőraellé és bízvást 
megüti a mértéket minden tekintetben. 
Tehát t. demokrata-újság, ne sorozza 
a pincért a legutolsó fokozatba, mert 
az nemcsak ízetlenség, hanem gőgös 
bornirtság, arai ellen jogosan tiltakoz- 
hatik a pincérség.

A sörkartel »oszlopa.« Egyik előkelő 
napilapunk írja a következőket:

A sok veszedelmes és kipusztitásra megérett 
kar tel között előkelő hely illeti meg a sörgyárak 
érdekszövetségét: a sörkartelt. Ez a szervezet 
az ország rayonirozásával és a sörárak állandó 
felsrófolásával valóságos réme az ország ven­
déglőseinek és koesmárosainak, úgy hogy nem 
is csoda, hogy az érdekeltek már nem egyszer 
szervezkedtek a sörkartel kipusztitására. De 
eddig h ába, mert a kartel erős és hatalmas, 
Letörni nem lehet. Ennek a szervezetnek egyik 
legerősebb oszlopa az Első magyar részvény- 
serfőződe. A társaság igazgatósága most pupli- 
kálja a tavalyi mérlegét, melyből kitün.k, hogy 
a vállalatnak l,80U.0Óü korona melleit 1,01 LfiiO 
korona volt a tiszta nyeresége. Megjegyezzük, 
hogy ennek a vállalatnak az igazgatósága 
változtatta meg nem rég oly értelemben a 
társaság alapszabályait, hogy a részvényesek 
minden lényeges joga majdnem örök időkre az 
igazgatóság kezében marad.

Tehát nemcsak a »Fugadó« kárhoz­
tatja a sörkartelt, hanem a napilapok 
is ilyen értelemben ismerik el rákfenének.

Az eredeti p ilzeni sörre, melynek 
vezérképviseletet, a ,  Pannónia borterm. és 
borértékesitő társaság* nyerte el, s melyet 
már több fővárosi vendéglős bevezetett, ezúton 
is fölhívjuk vendéglős kartársaink figyelmét.

A nyugtUjegyesület Delfin Samuja.
Hogy a Fogadó nem viseli szivén a 
Nyugdíjintézet sorsát és nem gyako­
rolja vele szemben a lehető legjobb 
indu'atot, — azt még az ellenség sem 
állitbatja. Ennek igazolására csak 
annyit hozunk fel, hogy a múltban 
szerzett többrendbeli panasz közül 
csupán csak azokról tettünk említést, 
amelyek elől nem lehetett kitérni. Á 
többit elhallgattuk csak azért, hogy 
az ily gyakori panasz-szellőztetéssel 
a nyugdíjintézet fejlődésének ne árt­

sunk. így nem hoztunk több oly pana­
szos kérdést sem, ami Delfin Samu, a 
nvugdijintézet ügynökének működésére 
vonatkozott Példa erre az óvári V. I. 
s még néhány főpincér esete, kik 
aztán azért, mert a dolgaikat nem 
pertraktálták, örökös haragosai lettek 
a Fogadónak. Mi azonban mindezen 
túltettük magunkat s csupán azért, 
hogy a nyugdíjintézet sorsat ne nehe­
zítsük meg és illetőleg az intézet tagjai 
ne mondhassák azl, hogy a jő ügynek 
ellensége a Fogadó. Nos és mi lett 
ennek az igazán — n^mes-becsü- 
letes eljárásunknak a méltatása? 
Az, hogy az intézet *>nagyérdemü« 
elnöke »sáp-sá/)-sáp«-olással vádolta 
meg lapunkat. Mely gyanú aztán 
szikrát gyújtott Delfin Samuban is, a 
nvugdijintézet ügynökében, aki — mint 
egy-két kartársunk értesít bennünket, 
a" tag- beléptetés egyik trükkjének 
azt kezdi használni, hogy azért nem 
barátja a Fogadó a ny -intézetnek, 
mert nem űzetnek n e k i!  Amidőn t. 
vidéki kartársainkat felkérjük, hogy 
a fecsegő ügynöktől hallott emez állí­
tást minden esetben szíveskedjenek 
velünk tudatni, hogy a megfelelő 
bizonyítékkal törvényes utón is fele­
lősségre vonhassuk, — egyúttal nem 
mulaszthatjuk el a t. szakközönségünk 
figyelmét felhívni a ny.-intézet Delfin 
Samujára, aki tagokat gyűjt az intézet­
nek a beiratási dijak fejében, ami 
!0°/o-a a biztosított összegnek s ami 
szép summa, (20i 0 koronánál 20, 
4000 koronánál 40 korona sat.) és 
azért Delfin mindent elkövet. Pl. azt 
mondja, hogy a tag 10 év múlva már 
nyugdijképes, holott a tiz év munka- 
képtelenségre és a bizt. összegnek 
egy kisebbik résznyi százalékára 
szól. Az ilyen úgynevezett »an- 
zágolása-ra természetesen többen és 
könnyen ^beugranak* s ^leszurkol­
ják* & 20—30—40 kor. beiratási
dijakat. Van olyan is és elég számú 
tag, kik a jó magas beiratást kétszer 
sőt három-négvszer is lefizették, ügy 
tudniillik, hogy csupán tájékozatlan­
sági ok fen forgás a miatt a tagsági 
dijak fizetését nem tudták megkezdeni 
s hogy ezt tehessék — bárha kedvük 
ellenére is — a néhány hónap óta 
ott termő Delfin rábeszélésére a be­
iratási dijat újból lefizetik. Kétségtelen 
dolog, hogy a kartársaknak az ilyetén 
való megadóztatása nem valami humá­
nuseljárás, aminek természetes követ­
kezménye az a temérdek panasz, miknek 
nagy részét — mint fentebb is irtuk 
— a jó ügyre való tekintettel elhall­
gattuk. De kijelentjük, hogy ezentúl a 
legkisebb dolgot is nyilvánosságra 
hozzuk, bárha ez Delfin Samu ur 
exisztenciáját is érinti. Végre is az a 
ferde irányba vezetett nyugdijegyesület 
nera arra való, hogy egyesek hiúságá­
nak és egszisztenciájának támpontot 
nyújtson a szakközönségünk érdekei 
rovására.
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I nyíregyházi pincérek »Jóbarát 
Asztaltársasága« a napokban választotta 
meg aj tisztikarát. Elnök lett: Bleier 
Jenő, alelnök: Matolcsy Péter, pénztáros: 
SilbersteinSámuel, jegyzők: SpillerJenö 
ésValkoviesMárton, titkár: Lammersdorf 
Samu és számvizsgálók: Fied Zoltán, 
Pap Ferenc és Deutsch Jenő. Az Asztal- 
társaság együtt*1 elhatározta 10 szegény 
gyermeknek felruházását s ezt a szokásos 
ünnepély keretében megtartani december 
12-re halasztotta.

Berendezéseknél, fogadó, vendéglő és kávé- 
ház átalakításoknál a szakmához tározók 
ügyeimébe ajánljuk a , Hungária berendező• 
vállalatot, mely e téren máris nagysikereket 
ért el.

Megszáritott gyertya. Kőszegen történt 
a kis épületes dolog, hogy egy ottani 
kartársunk háziszolgája a gazda mégha 
gyárára kiürítene a jégszekrény tartányát 
gyertyavilágitás mellett Javában folyt a 
nagy munka, de hirtelen beleesett a 
gyertya a vizbe és mondanunk sem kell, 
hogy nemcsak elaludt, de vizes is lett. 
A háziszolga vakarta nemes kobakját, 
mert a gyertya nem fogott tüzet. Gondolt 
egyet és vitte a konyhába beletelLe a 
meleg sütőbe, hogy — száradjon. Rövid 
idő múlva kereste a megszáradt gyertyát, 
- de sajna, annyira megszáradt, hogy 

nyoma se maradt A legnagyobb baj 
azután az volt, hogy a háznál nem 
akadtak egy másik szál gyertya nyo­
mára és egészen megfeledkeztek róla, 
hogy a boltosnál lehet kapni másikat.

ö  és  10 fillér. A „Magyar Ásványvíz 
Forgalmi és Kiviteli Részv. Társaság0 nagyon 
célszerű rendszert honosított meg a kávéházak­
ban. Módját ejtette, hogy a kávésok az erdélyi 
ásványvizeket poharankint G és 10 fillérért 
árusítsák ami egyúttal a cseh „KrondorfiJ stb. 
külföldi viz kiküszöbölését is jelenti.

Gyászrovat. — Lakatos István • 
Megint kevesebb lett eggyel a régi 
gárda, a régi vendéglősöknek mindinkább 
ritkuló gárdája, amelynek ismét egy jó 
és derék tagját törte le az enyészet 
zord keze. A sopronmegyei Szany község 
jó hírnevű és kedvelt nagy vendéglőse, a 
régi szakembereknek ama sorából való 
volt, akik már mint pincérek is érdemessé 
tették magukat úgy a maguk társadalma 
mint a nagyközönség tiszteletére, ami 
egyébiránt vidéken és különösen a mi 
rábaközi — Sopron, Vas és Zalai — 
vidékünkön egészen másként szokott 
megnyilvánulni, mint nagyvárosokban 
vagy mint a nagy folyóinkon innen való 
részeken. Ám a legszomorubb és kelle­
metlenebb hivatást betöltő hatalom 
nincsen tekintettel semmiféle jóságra 
vagy érdemre, letöri s elejti aki útjába 
kerül, úgy amint elejté Lakatos 
István bátyánkat is, aki halálával gyászba 
borította nemcsak a hozzátartozóit, 
hanem a rábaközi és az innen máshova 
elkerült kartársait is Rábaközben alig 
akad vendéglős, aki a szanyi nagy- 
vendéglős halálhírére egy mély fájó 
nyomást ne érezue Vendéglős társadal­
munknak ez érdemes és népszerű tagját, 
akiről a régi jó időknek és a Fogadó­

nak egyik derék krónikása, Pfeiffermann 
János sárvári vendéglős kollegánk mond 
el egy-két jóizü apróságot, e hó 3-án 
halálozott el és 5-én temették el, Szany 
község apraja és nagyja és hozzá­
tartozóinak valamint a rábaközi kar­
társaknak mély és őszinte részvéte 
mellett Adjon az ég néki csöndes és 
békés öröknyugodalmat!

Az őszi szél . . .
Az őszi szél síró hangja,
A virágot siratgalja ;
A virágot, a levelet 
S Isten tudja, mi egyebet,
Mi egyebet . . .

Itt állok az erdő szélén.
Még busább hang száll most felém: 
— Gyásza var. egy kis falunak, 
Valakinek harangoznak -  
Harangoznak . . .

Harang szavát elhallgatom,
Köny fut végig az arcomon,
A szivem elsírja halkan,
Mért vagyok én boldogtalan, 
Boldogtalan . . .

Kimondja, hogy nem is régen,
ligy távoli falu végen,
líp ily busán harangoztak —
Az én kedves galambomnak, 
Galambomnak . . .

Lendvai István

Petánovits Bócsben.
— Esemény? —

Hiába akarják tagadni. Az már 
ez egyszer úgy van! Petánovits Becs­
ben volt. És ugyan mért nem lehetett 
volna ott ? 0  ott volt és ezzel punk­
tum ! Eseméuy talán ez ? Dehogy! 
Akinek versenylovai megjelennek a 
külföldi gyepen, mért ne menne az 
maga is egyszer külföldre? Hiszen 
— a költő szerint, — aki utazik az 
tanul. Hát ez nein volna szabad éppen 
Petánovitsnak ? Dehogy nem ! Csak az 
irigyek mondhatnák, hogy éppen n»-ki 
nem szabad tanulni.

Ezúttal azonban P. nem ment tanulni 
Béesbe, hanem oktatni. Ne neves 
sen kérem; mert ez igy van. Elment 
ugyanis a bécsi vendéglősök ipartár­
sulatába és az ott talált titkárt 
szemelte ki növendékének, akit kitani- 
tani — akart.

Saját külön tudósitónk, aki az ese­
ménynek szem- és fültanuja volt, igy 
adja elő a dolgot

— Petánovits József budapesti szál­
lodás és a Gundel János-féle szállodás 
és vendéglős ipartársulat tagja vagyok.

— Örvendek a szerencsének, mivel 
szolgálhatok?

— A Metropol szálloda tulajdonosa 
vagyok.

— Tudom. — Ott a Rákóci-uton 
van a szállodám.

— Tudom. — A Gundel-féle társa­
ságot nem ismeri ?

— De igen. — Versenyistállóm is 
van. Tudom.

— A Részvényserfőzde többszörös 
részvényese vagyok. — Tudom és a 
sörkartel erős és széles támasztéka is.

— Mindent azonban még sem tud 
kedves titkár ur. így azt sem tudja, 
hogy én a vendéglős sörgyár alapítá­
sában is részt vettem. — De tudom, 
sőt azt is tudom, hogy az ön külön 
fiskális hátramozditója szerelte le az 
alapítást és Ön azért nem is haragu­
dott. No hát, most már tudom, 
hogy Ön mindent tud Ugy-e mindezt 
megtudta, mikor a szegény ven­
déglősök országos kongresszusán, 
szept. 6. és 7-én Budapesten voltak? 
...M it is kerestek ott a gazdag bécsi 
vendéglősök a szegény magyar ven- 
déglőíök kongresszusán ? Miért nem 
vártak néhány nappal tovább és eljö­
hettek volna a mi fényes közgyűlé­
sünkre, hol csupán gazdag és nagys. 
vendéglős volt jelen, hol egy banket- 
jegy maga 20 koronába került Ahol a 
mi vezérünk és fénylő csillagunk, a 
nyugalmazott Gundel János is jelen 
volt. Mi nagyok és gazdagok nem ve­
gyülünk az olyan lármázó kisemberek 
közé, kik jogokat, védelmet és egyéb 
nyavalyát követelnek. Nekünk mindez 
nem kell. Miért nem jöttek mihozzánk ?

— Mi bécsiek még a kongresszus 
előtt tudtunk mindent. Önök előkelők, 
gazdagok és gőgösek. Az ilyesmi nem 
kell nekünk Mi ott érezzük jól ma­
gunkat, ahol iparunk ügyei iránt éle­
tet és tevékenységet látunk Odatarto­
zunk mi is, mert mi is a haladás és 
nem az előkelő maradiság emberei 
vagyunk. Ott segítünk, ott támogatunk, 
ahol éppen a segítség, a támogatás 
kell. Ott találnak minket máskor is 
és mindég. Az önök előkelősége és 
gazdagsága nem menti fel önöket a 
kötelességteljesitéstől és mondhatom, 
hogy az olyan előkelő, de esetleg még 
előkelőbb maradi emberek, mint Önök, 
nálunk egy percig sem lehetnének 
vezető emberek A vendéglősök egészen 
előkelő módon elsepernék őket a meg 
nem érdemelt polcról.

— Elég Uram! nem azért jöttem, 
hogy engem leckéztessen. Alászolgája, 
Isten Önnel!!

Ilyen eredményű volt Petánovits ok­
tatása és kapacitálása. Ky.

Ü Z L E T I  H Í R E I N K .

Figyelmeztetés. Azon előfizetőinket, 
kik a «Fogadót» a megjelenés nap­
ján nem kapják meg, kérjük, hogy 
szíveskedjenek a kiadóhivatalt egy 
levelező-lapon értesíteni.

Szlntay Bálint ismert fővárosi ven­
déglős szaktársunk e hó elejével átvette 
az V., Bank-utca 5. sz. alatti Tingl-féle 
jóhirnevü vendéglőt.
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Temesváron a Józsefvárosban levő 
Keismann-féle »Elite« kávéházat Preiss 
Ignác, az ottani gyárvárosi Szarvas- 
kávéház tulajdonosa megvette. A nagy­
szabású üzletet Preiss kartársunk saját 
tulajdonába e hó 15-én vette át.

Budán a F iume fogadó éttermeit 
Boross Jenöné, az üzlet régebbi ismert 
bérlője újból átvette.

Poda Sándor az V., Csáky-utca 4. sz. 
alatti Fülöp-féle vendéglőt megvette és azt 
ünnepélyesen e hó elejével nyitotta meg.

Kottinger János, Wampeties ismert 
fővárosi nagyvendéglősnek unokaöcsese 
megvette a V I, Teréz-körut 17. sz. 
alatti Treiber-féle vendéglőt, amelyet 
egész újonnan renoválva és berendezve 
e hó .5-én nyitott meg. Szakavafoltsága 
az egyébként isjóhirnevü üzlet jómeue- 
telét biztosítja.

OrIÓn a vasúti vendéglőt Reigl Gy 
Béla kartársunk, az előnyösen ismert 
Reigl László, eperjesi vasúti vendéglős 
barátunk fivére e hó elejével átvette. Vál­
lalkozásához kívánunk sok szerencsét!

Fiedler József kartársunk a VII., 
Tábornok-utca 20. sz. alatt újonnan 
épült házban egy csinosan berendezett 
s több helyiségből álló vendéglőt nyitott.

Kassán az Uri-kaszinó nyilvános 
éttermeit Schneider Vince, ki Pécsett 
a Nádor-fog adónak is huzamosb időn át 
volt főpincére, december hóban átveszi. 
Uj vendéglős kartársunknak kívánunk 
sok szerencsét!

Böszörményi Menyhért kartársunk 
megvette a Népszínház-utca 55. szám 
alatt Tieber-féle vendéglőt, melyet 
saját kezelésébe október hó folyamán 
vett át.

Késmárkon a városi nagyfogadót 
Schw urtz  Adolf vette át Az uj tulaj­
donos üzletét a mai igényeknek meg­
felelően egész újonnan renováltatta és 
rendeztette be.

H U R U T O .S  B Á N T A L M O K N Á L
,  W IUÁIÓ GYÓGYUI2

U D I T -  G Y Ó G Y Í T  I I I

Magyar ásványvíz forg. és kiv. r.-t. 
B uda est T elefon  162—84.

Nofitzer Károly ismert kartársunk, a 
budapesti vendéglősök nesztora, az 
Erzsébetkirályné-ut végén levő Öv-utca 
60. sz. alatt újonnan épült saját házá­
ban egy uj csinos vendéglőt rendezett 
be. Nolitzer bátyánk uj üzletének ünne­
pélyes megnyitása e hó 20-án történik

BáCSÍán Schubert Lípót kartársunk 
vendéglőjét örökáron megvette Mészáros 
Péter. Az uj gazda e hó elejével vette 
át üzletét.

Mike Pál ismert kartársunk, a miskolci 
Böcögő-éttermeknek huzamosb időn át 
volt főpincére, átvette Budapesten a VI., 
Palóc-utca 1. sz. alatti (Jregorits-féle 
vendéglőt, melyet szakavatott vezetésével, 
jó magyaros konyhájával és boraival 
máris szép lendületbe hozott.

Holló Antal a Vörösmarthy-utca 29. 
szám alatti vendéglőt megvette és azt 
saját kezelésébe szeptember hó utoljával 
vette át.

Győrött a Hid-utca 2. sz. alatt Szabó 
Béla ismert kartársunk, volt sárvári 
kávés egy a mai igényeknek megfelelő 
modern kávéházat rendezett be, amelyet 
»Otthon« címen e hó 2-án nyitott meg 
ünnepélyesen.

Izsák Mihály, fővárosi (utóbb kispesti) 
jóhirnevü vendéglős karlársunk Buda­
pesten a Vili., Baross-utca 38. sz. alatti 
régi volt vendéglőjét újból átvette és azt 
ünnepélyesen e hó elejével nyitotta meg.

Németh István kartársunk, kinek az 
Öröm völgy-utca 17. szám alatt volt 
vendéglője, október hó 1-én ugyanazon 
utca 22-ik száma alatt nyitott egy 
teljesen uj vendéglőt.

Uj fogadós. Buzogány Márton, Erzsébet­
városon a Takarék fogadónak huzamosb 
időn át volt főpincére megvette az ottani 
Szentpéry-féle Központi fogadót, amelyet 
egész újonnan renoválva és berendezve 
e hó 8-án vett át saját kezelésébe. Sok 
szerencsét!

Surányi Mihály, a Bank-utca 4. sz 
alatti Gergely-féle vendéglőt megvette 
és azt saját tulajdonába október 15-én 
vette át.

Csuthy Gyula előnyösen ismert fő­
városi vendéglős kartársunk e hó 3-án 
nyitotta meg a Váci-ut 32. szám alatt 
újonnan épült házban több teremből 
álló és csinosan berendezett vendéglőjét, 
amelyet szakavatott vezetésével valamint 
ismert jó konyhája és boraival máris 
szépen föllenditetl.

Kajtár Pál jóhirnevü vendéglős kar­
társunk, a VII, Akácfa-utca 14. sz 
alatti vendéglőt megvette és azt egész 
ujan átalakítva és berendezve »Lombos 
akáefa« cimen nyitotta meg Ismert jó 
konyhája és borai biztosítják uj üzlete 
jómenetelét.

Altstádter Nándor veszprémi vendéglős 
kartársunk, Budapesten az Óvoda-utca 
42. sz. alatti vendéglőt átvette s azt 
ujan renoválva és berendezve a m. hó 
közepével vette át.

Kecskeméten az otthon fogadó 
vezetését Nagy Leó, volt fővárosi 
vendéglős kartársunk vette át.

Renováció. Szolnokon Steiner Lipót 
kartársunk Korona kávéhúzát a mai 
kor igényeinek megfelelően egész 
újonnan átalakította és renoválta. A 
szép üzletet újból a m. hó 17-én 
nyitotta meg.

Kerestetnek. T. olvasóinkat kérjük, hogy 
au alább keresett címek hollétét, kartársi 
szívességből, a megtudni óhajtókkal egy Jev.- 
lapon közöljék.

Mútay János főpincér hollétét kéri egy lev. 
lapon tudatni Kovács Kálmán vendéglős, Csurgó 
^Somogy m.).

Tóth Antal, utóbb az aradi vasúti vendéglő 
l'őpincére hollétét egy lev. lapon kéri tudatni 
Paul its-ú oda Bpest, IV., Veres Pálné-u. 14.

Sásdi Ferenc szombathelyi születésű pincér 
utóbb (Székesfehérváron, Kéjeinél volt alkal­
mazva) egy lev. kéri tudatni Krohn Miksa, 
pincér, Székesfehérvár Rác-utca ;:9.

Schvartz Simon, volt nagyszombati utóbb 
Kaposvárt kávés (állítólag most főpincér) 
hollétét kéri tudatni Tatányi Feienc főp. 
Vasnyires, u. p. Battyánd.

Szalkay Róbert, előnyösen ismert fő­
városi kartársunk megvette Budapesten 
a V ili, Főh. Sándor-utca 21. szám alatt 
levő Schober-féle vendéglőt, melyet saját 
kezelésébe a in. hó közepével vett át.

Buksza József, előnyösen ismert 
kecskeméti vendéglős kartársunk meg­
vette az ottani Lígnk-féle vendéglőt, 
amelyet egész újonnan átalakítva és 
berendezve e hó 5-én nyitott meg 
ünnepélyesen.

MAGVAR Ásványvíz. FORGALMI ÉsKIVITfü RT 
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Miskolcon a Royal fogadót mint 
már említettük Ligeti Hermán volt 
ungvári Korona szállodás megvette 
azt egész újonnan átalakítva, a mai 
kor igényeinek megfelelően uj bútor­
zattal ellátva f. évi november 1-én 
ünnepélyesen megnyitotta.

Klrllla János budapesti ismert ven­
déglős megvette az lstván-ut 59. sz. 
alatti Kutassy-féle vendéglőt, melyet 
ünnepélyesen e hó 1-én nyitott meg.

Szolnokon az újonnan épült »Baross« 
kávéházat Dobránszky Márton ismert 
vendéglős kartársunk vette át és 
ünnepélyesen nov. 1-én nyitotta meg. 
A mai kor igényeinek megfelelő fényes 
berendezéssel ellátott kávéház üzlet­

vezetői állását Jozsa Lajos töltötte be.
Klech Antal ismert fővárosi vendéglős 

kartársunk a IV., Lehel-utca 7. sz. alatt 
levő Csuty féle vendéglő vezetését a 
múlt hó folyamán átvette.

Farkasdori (Nyitra m.) Fischer 
József egy modern berendezésű kávé­
házat léteiitett és azt »Otthonu cimen 
a m. hó folyamán nyitotta meg.

Makra Mihály (Szegedről) ^megvette a 
VII kér. Gizella-ut 18. sz. ala ti Nofitzer- 
féle jóhirnevü vendéglőt. Az uj gazda 
üzletét egész újonnan álalakitva és 
»Makrapipá«-hoz címezve november 
19-én nyitja meg ünnepélyesen.

H e l v á l t o z i s o k .  — Fekete László 
Szegeden a Bohn-vendéglő üzletvezető fő;. 
állását töltötte be. Maikó István a Csatári 
{Sopron in.) vasúti vendéglő főp. állását fog­
lalta cl Gyergyószenlmikl 'son a Lengyel l i­
terem főp. állását Kovátsitz Pál tölti I> -. Zala­
egerszegen a Bárány fog idő sörcsarnoka főp. 
állását Molnár József foglalta el. Habetler 
J. Béla Szabadkán a Park kávéház főp. állá­
sát i öltötte be. Markovics Milán Kezdi vásár­
helyen a Vigadó fogadó főp. állását foglalta el. 
Miskolcon az Aházz a kávéház r.-fizetőp. 
állását Ccizler Dezső foglalta el. Ugyan 
itt mint Lekeör Gébért Ferenc működik 
A Borsodi Club föp. állását Kuchta Pál 
oglalta el. A Grand fogadó éttermi főp. állá­

sát Paitermann Rezső töttötte be. Mellette m. 
éthorenk Szentmiklósi Gábor és Kugler János 
nyertek alkalmazást, a szobafő,', állást Dikker 
József tölti be. Cegléden a Nemzeti fogadó 
fő ,. állását Borhy József tölti h e ; mellette 
mint élh. Novák Gusztáv működik. Kecskemé­
ten a Kolossá fogadó zobafőp. állását Götz 
Ferenc foglalta el. Ugyanott a Royal fogadó 
éttermi fizetöp. állását Somorjay János tölti be. 
Bakonyi József Szombathelyen a Szabária 
kávéházban fizetöp. állást foglalt. Nagy­
szombaton a vasúti vendéglő üzletv. főp. állását 
Seper tstván töltöttebe. Ugyanitt az Erzsébet- 
fogaeó üzletvez. főp. állását Ravasz Vince 
foglalta el.

Uj szálloda Szegeden , g
■ ■ K*

------  Modern, kétem eles —  -  í a

„  „B ors M ihá ly  szá llo d a "  &
K  =  S z e g e d e n ,  =  5 ?  
K  az állomás mellett megnylit. J ?

I

“lmm  -ImbIí aiiiito“ janiim.
Fogadó átvétel.
Teljes tisztelettel van szerencsém hí­

rül adni, hogy Szászvároson a 
„Központi szállodát1*

átvettem és azt a mai igényeknek meg­
felelő nagy kényelemmel rendeztem be. 
Jó  magyar konyha, étterem, elegáns ká­
véház, figyelmes kiszolgálás. Omnibusz- 
közlekedés minden vonathoz. Üdvözlettel

N E U M A N N  . í r : N O
szállodás.

V en d ég lő  “ $ {
a főváros X. kerülete jobb pontján 
más vállalat miatt azonnal eladó. 
Vételhez IG (tizenhal) ezer kor. 
szükséges. Rővebb’megtudható a 

. Fogadó" kiadóhivatalában.
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Rábaközi históriák.
Apróságok Lakatos Istvánról.

Közli: Pfei/fermann János.
Az utóbbi pár év alatt nagy pusztí­

tást végzett a halál a rábaközi vendég­
lősük és mészárosok soraiban. Sok jó 
barátunkat s többet közülök a legszebb 
férfikor derekán kísértük ki utolsó 
útjára Mostanában hunyt el Lakatos 
István szanyi nagvvendeglös barátunk 
is, akiről pár aprólékos törlénetke 
keretében kívánok megemlékezni.

A  g ö rö g d in n ye -keresked ő k .
Mulattak a csornai föpincérek a 

(nagy b . . . sbe) a kávéházban: húzta a 
cigány - hurszakadláig, a sörös hordó 
csapra volt verve. A mulatság javában 
folyik, amikor betéved oda egy pityőkás 
úri társaság, élén az ottani követ öcscsé- 
vel. Oda tolakodnak a mulató oesárin- 
gerek« közé, okvetetienkednek fölöttük, 
sőt még azt is szóvá teszi a vezérjük, 
hogy mikor ilyen úri társaságot látnak, 
miért nem mutatják be magukat ? 
Szokása szerint, nagyot köhintett a mi 
Pista bátyánk, s bemutatta magát 
imigyen: — Én Vásondy Ferenc heves­
megyei görögdinnye-kereskedő vagyok' 
Miután a társaság többi tagjai is 
különféle álneveken bemutatkoztak s az 
urak szintén, összeültek és szépen együtt 
mulattak reggelig. Mikor aztán már 
megelégel ék a kollegák a mulatóst, 
egyenkint elpárologtak, a költséget a 
mulatságot megzavaró úri társaság nya­
kába hagyva. Szidtak ezek egy darabig a 
dinnyekereskedöket, de végre mégis c.-ak 
kifizették a »eekk«-et és haza széledtek.

A rákövetkező hetek!>en bejött a 
követ öcscse a csornai Casmóba kor­
teskedni, közelgetvén a követ választás. 
A Gasinó fiipincére igen ismerősnek 
tűnt fel neki. Nézi, nézi, a mi Pista 
bátyánk pedig oldalazott, hogy meg ne 
ismerje, de végre is felismerte és ala­
posan rákiált! — Hat hallja maga 
görögdinnye-kereskedő, mi a szöszt 
keres maga itt? — Hát kérem, rosszul 
ment a dinnyekereskedés, meg aztán a 
szezon is elmúlt, beállottam hát ide a 
Casinóba főpincérnek! — monda Pista 
bátyánk.

Lett persze a Casinóban óriási hahota 
mikor megtudták (meri hát megtudtak i 
az egész históriát.

T  ilzk á ro sn lta k .

1. oldal.

Az 18 . évben nagy liizvész dühön­
gött Sopron-Iv.mban A károsultak fel-

S ürgA nyA k:
ZIM M ER H A LÁ SZM ESTER BU D A PEST
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segítésére a csornat Casinó is tartott 
egy nagy műkedvelői előadással egybe­
kötött táncmulatságot. Mulatság közben 
meglátja az elnök-fószolgabiró a mi 
Pista bátyánkat, hogy olyan komoly 
ábrázato! vág és rászól! — Hát te 
Pista, mit búsulsz, hiszen te nem vagy 
iváni tüzkárosult ? — De Istókucscse 
az vagyok, ide méltóztassanak nézni!
S rámutatott a sok égő gyertyára 
és luszterra. — Jó izüt nevettek rajta 
s meghagyta az elnök, hogy a világí­
tási számlát adja be, amit Pista bátyánk 
meg is cselekedett hűségesen s nem 
csak akkor, hanem más alkalommal is.

Mikor csornai főpincér korában azt 
kérdeztek tőle, hogy megy az üzlet, 
van-e sok vendég ? — azt szokta mon­
dani a hagyományos köhintés után: — j 
Köszönöm megvagyok elégedve, — 
hanem azért a gazdámnak két olyan 
jó vendége még sincs több, mint én 
meg a gazdám fia.

A pápai kupec okvetlenkedett nála 
Szanyban. A Pista bátyánk bizony módba 
hagyta a hencegő kupecet, úgy hogy | 
arrul kódúit. Hazamenve Pápára, kér- 1 
dezik a jó ismerősei, hogy mi lelte V j 
— Szanyban voltam s megtiport a ; 
bivaly bika! — volt a kupec- felelete.

N Y I L T - T É R *
Elismerési nyilatkozat.

Felsöszakony (Sopron m.) 910 nov. 8. | 
Tek. H ercog Sándor urnák,

Csáktornya j
Miután az ön által feltalált szállított .Kristály J 

szűrő" várakozásomnak teljesen megfelelt [ 
fogadja találmányáért hálás_ kosz netemet, 

Üdvözlettel
GALLÉN SÁNDOR

vendéglős.

Szerkesztői üzenetek.
Az O rszágos ven d ég lős-egyesü let iránt 

!i)i>b vidéki ”karlás kérdezősködik. Engedjék 
meg, hogy valamennyinek itt felelhessünk. 
Az alapszabályok még nem érkeztek vissza a 
kormánytól, tehát működését még nem kezdette 
meg. Azonban belépésre lehet jelentkezni és 
pedig minél többen tegyék azt a kartársak és 
gyorsan, hogy addig is, mig az alapszabályok 
visszaérkeznek, már tekintélyes számú tag 
legyen bejelentve. Jelentkezéseket a „Fogadó“ 
is közvetít, á  székesfővárosi vendéglösipar 
társulat is szintén készséggel közvetíti. 
Kaszás Lajos országos egyesületi elnök pedig 
kéri mindazon kartársakat, kik már most for­
dulnak ügyes-bajos dolgokkal az Országos

egyesülethez, hogy legyenek türelemmel. 
Mihelyt niegkezdhetővé válik a működés, 
megszerveztetik az iroda és minden jogos és 
indokéit kivánalom kielégítést fog nyerni. A 
tömeges belépés az ügy érdekében nagyon 
kívánatos, mert m;nt tudva van, az egyesülés­
ben van az erő, melyre a mi iparnnk ügyei­
ben nagy szükség van, hogy a szükséges 
rendet megteremtsük és a védelmet meg­
szerezzük Üdvözlet!

Hum anitás. Ha minden főpincér az Ün 
gyakorolta eljárás szerint cselekedne, akkor a 
nyugdijegyesület ügynöke, az általa annyit 
hangoztatott ^humanitása nevében nem adóz­
tathatna meg annyi sok szegény pincért — az 
egyszeri, kétszeri, sőt., többszöri beiratási 
díjnak felszedésével. Ön is be volt már 
egyszer iratkozva, de miután a p incért»egyéni­
nek csak addig tekintik, amig »fizet« s azután 
a drasztikus ^kutyába vétel® szokás-mondás 
alapján intézik el. fölhagyott a nyngdijegyleti 
tagsággal s  mikor Delfin még egyszer beszerény­
kedett s a tags. kötelezettségre illetve az újabb 
>beiratás«-ra bátorkodóit ligyelmeztetni — egy­
szerűen ajtót mutatott neki! S amikor Ön 
ezeket tudomá'-nnkra adja, kapcsolatban azt 
kérdezi, hogy mint lehetne arra rnó.iot találó’, 
hogy a pincérség az ilyen kellemetlen és erősen 
kényszeritett megadóztatásoktól megóvassék ? 
Kérdésére nem válaszolhatunk mást, mint amit 
fentebb kifejezlünk. Ugyanis a pincérség azon 
tagjai, kiket hasonló célból óhajt megtisztelni 
a nyugdíjintézet ügynöke, mutassanak neki 
ajtót azzal, hogy az 6 humánus ténykedése 
célpontjául tűzzön ki másokat, ne pincéreket és 
vendéglősöket. Üdvözle:!

N. L. A.-ffyéres. Senki sem mondhatja, 
hogy mi nem vagyunk barátai a poezisnek, 
amit mive'ünk is úgy ahogy, a magunk módja 
szerint, de őszintén szólva, ez esetben elenyészni 
érezzük azt a meleg szimpátiát és pedig 
azért, mert a gyógyszerész poézisét nem tudjuk 
megérteni. Már pedig ha magunk se vagyunk 
tisztában valamivel, nem lehet kívánni, hogy 
ugyanarra az olvasó közönséget igyekezzünk 
rábírni. Verse tehát a nem közlendőket tartal­
mazó szekrénybe került. — M. I. Csatári. 
Lev. és lap is ment. Az előfizetés rendben 
van. Üdv! -  Seh. F. Szesred. A sikerült 
amatőrt felvételt, üdvözlet &at. vettük, cím­
változást kijavítottuk. Hasonló szives üdvözletét 
küldi az egész g á id \ — D. J. Kassa. Az idő 
ha'ad helyesebben mondva: repül s a jó eleve 
kért, illetve ígért ügyekben m éí eddigelé sem 
történt intézkedés. Csak nem táborozik ott a 
város alatt valamely labanc-sereg, ami a 
kurucokat egyes dolgaikban visszatartja . . . 
Szives üdv! — P. J. Sárvár. A küldött történet- 
kék az ismert megfelelő rendben, sorra fognak 
kerülői. Üdvözlet! — F. K. Tem esvár. Teljes 
uj üzlet berendezése miatt forduljon a .Hungária 
berendező" vállalathoz, melynek cim és hirde­
tése a Fogadó első boríték lapján olvasható. 
Konyhai edényekre árjegyzék m ent; említett 
tűzhely miatt keresse fel levélben a welsi híres 
Triumj-h takaréktüzbely gyárat.

jóforgalntu
koesmaépület, jó helyen, elköltözés miatt örök­
áron és jutányosán eladó. Fölvilágositást nyújt

K l u b e r  P á l
Sóskút i Fejér m.) _ 3- >

;yar ásványvíz forg. és kiv. r.-t. 
B u d a p es t — T elefon  162—64.

1291 1910 szám

Lébény nagyközség elöljárósága 
közhirré teszi, miszerint a község 
tulajdonát képező, Lébény község­

ben 243. hsz. alatt fekvő 
m é s z á r s z é k k e l  
is ellátott, uj s a kor igényeinek 
mindenben megfelelően megépített 

nagyobb forgalmú

=  beszálló =

mely á ll: 1 a nézőközönségnek 
is szolgáló emelvényes nagy tánc­
teremből és üvegfallal ellátott tágas 
előtornácból, 3 étkezőteremböl, ivó­
ból, mészárszék és amerikai jég­
veremből, úgy e feletti hűtőkamrá­
ból, 2 istálló és vendégszobákból, 
azonkívül a vendéglős részére 
szolgáló 2 lakószoba, mosókonyha, 
éléskamra és l cselédszobából álló 
magánlakrészekből, végül 1 csino­
san bekerített árnyas rnulalókert- 
ből, amelyben veranda és fedett 
kuglizó is áll és a hátsó udvaron 
t fedett szin áll s amelyhez egy 
a bérlő használatára bocsátandó 
különálló veteményes kert is 
tartozik: 1910. évi nov. 
hó 19-én délután 
3 órakor a község 
ta n ác s té r  m éhen 
1910. évi november hó 1 - töl 6 
egymásután következő évre nyilvá­
nos árverés utján a három leg­
többet ígérő közül meg választan­
dónak bérbe fog adatni. Kikiáltási 
ár: 3000 korona. Bánatpénz: 10%. 
A közelebbi feltételek a község 
főjegyzői irodájában a hivatalos 

órák alatt betekinthetök.
Lébény, 1910 október hó 1-én.

Az elöljáróság:

főjegző. biró
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Dunántúli- nagyváros kellő közepén egy 
az intelligens közönség által látogatott I 
és 40  éve fennálló vendéglő, mely ]_ 
áll három  étterem ből, sön tésszobá- & 
bői » minden hozzá való mellékhelyi- át 
ségekból; gyönyörű nyári kert- 9  
hely iség , villany és gáz világítással X 
10 lakószobával vi-szavonulás miatt S 
4IMX) fitért átvehető. Á tvételhez 2000 p 
Irt elegendő.) A címet megmondja a % 

kiadóhivatal 1-2 3  1

w 'öS -'Q 'aa íiS Q etO í « y ;  <> ( 3 f  p e f« X K ^ - s e s * o s  ̂

kocsm a-üzletem et,
trafikkal együtt, jó forgalmú helyen 
kiadom esetleg eladom. Stcrlik  János 
kocsmáros Kapuvár. 1—2

E L A D Ó !
Szamosujvárt a főutcában

cukrászda,
kávéház,

vendéglő
szép nagy kertbelyiséggel, vashld 
a népkertbe, két jégverem a ház- 
nál. Teljes ace ty lén  világítás. 
Kitűnő pincék. Minden üzlet tel­
jesen berendezve. Érdeklődők­
nek külön értesítést küld a ház 
— -  rajzával -------

Göntzy  Mihály.

|  Eladó két jó vendéglő |
éj Kiskunhalason a váro.s élénk forgalmú & 
á  helyén egy 400 n-öl területén levő 
3  beszálló vendéglő és ugyancsak a vá- 
<j ros kellő közepén a Fő utca forgalmasabb 
jj részén egy jóm enetelii vendéglő,
5  házzal együtt azonnal eladó. Bővebb £  

fölvilágositást nyújt IVÁTKAV JÁNOS I) 
j j j  vasúti vendéglős Kiskunhalas. 1 s £
j t - i w w p w i í f w

Jólorgalmu kis-kocsma
Dunántúl nagyforgalmu nagyvárosában, 
házzal és hentesüzlettel együtt eladó. 
A báz áll: 2 vendégszoba, hentesüzlet, 
konyha, dolgozószoba,egy lakószoba, fedett 
tekepálya és szaletli, szép kerthelyiség, 
tiz sertésre való ól, fáskamra stb szüksé­
ges mellékhelyiségből. V ételár: 10.000  
t izenhatezer) kor. Vételhez 6 —7 ezer 

kor. szükséges. A címet megmondja a 
kiadóhivatal. 3-s

la  szép akar maradni.
vagy arcán és kezén 
szép sima bőrt akar 
kapni, vagy azt meg 
akarja tartani, forduljon
Sarkalj Jozsefnehez
B p e s t ,Z s ig m o n d -u .6 8 -  
„ E r z s é b e t *  a r c k e ­
n ő c s é r t ,  Egy tégely ára 
2 K., nagy tégely 5  K. 
Vidéki megrendeléseknél 
2 koronás tégelyért 
2 kor.40!ill., az ó kor.-ás 
tégelynél az ö korona 

előre beküldendő.

=  a jómcnctelcről ismert

István-étferem
1911-'öl több évre kiadó. Az üzlet a 
saison alatt 60 (hatvan) ezer koronát 
forgalmaz. Bővebbet a .Fogadó" kiadó- 
hivatala. 1—3

_ _  „Pécs és uidékének pincére|>ylete“
a miniszterileg jóváhagyott alapszabályok értelmében egész Baranvam egyére és  
környékére kiterjesztette működését. Az egyesület i

dij i'ialanvil elhelyez és közvetít
minden fogadói (szállodai), kávéházi, vendéglői és kocsmai férfi és női segédszem ély­
ze tet. F.lhclyezési és az egyéb ügyekre vonatkozó megkeresések K o v b u s z  S o m o -  
r i a i  L a j o s ,  a „Pécs és vidékének pincéregylete * ügyvezető-titkara címére intézendők. |

l Ö l l - k i

V E N D É G L Ő S Ö K  N A P T Á R A
számára m i i e k  telvéletnek a „Fogadó" kiadóhivatalában 

B U D A P E S T , Vili. KÉR., R A K Ó U I-D T  13. sz.
„Szőlőszetl és Borászati Lap" (Kecskemét.)

már a harmincegyedik évfolyamát írja. — A Szőlészeti és Borá­
szati Lap hazánk szőlőművelésének és borászata fejlesztésének 
előmozdítását tűzte ki célul; tekintetbe véve a jelenlegi viszo­
nyokat, a jövőre szakszerű, gyakorlati, tárgyilagos, időszerű cikkei 
által minden irányban tanácsot nyújt és a termelés haladásán 
lendíteni igyekszik. Erről minden száma tanúbizonyságot tesz. 
(Előfizetési ára: Egész évre 10 kor., félévre 5 kor. 

Az előfizetéseket a lap címére, K ecskem étre kérjük küldeni. 
Mutatványszámot M  A  U  R  E  R  J Á N O S
szívesen Küldünk. felelős szerkeaztJ-kiadó.

Ugyanott kapható könyvek :
A EZÖ16 helyes ültelése külve O.gjj) fűzve 2 -  A szőlő helyes metszése 
kötve g. fűzve 2-50 Dér richtige Rebensehnitt kötve 2-50 fűzve 2-— 
Peronospora viticola és Black-rot fűzve 2- Szölöszeti és Borászati Lap 
Naptára az 1910-ik évre fűzve ! •— kor. Postaajánlási külön dij 25  áll™

„MUNDUS“
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT 

FAEUTORGYÁRAK R.-T.
* Központi iroda :

BUDAPEST, V., BALVANY-U. 10
R aktár:

IV., KOSSBTB lAJOS-BTCA 15.
Telefon 8 9 -5 1 .

GYÁRAK: Besztercebánya. Kassa. 
Borosjenö. U-igvár. Varasd. Vrata. 

M indennemű h a jlí to tt  f a b ú t o r  
s  ós k e r ti  botor. :
Hjánlja kúoéfiázi és uendéglö berendezésekre 

csinosan kiállilotl g?érlmán?alt.
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Néfiány szaRcrtői vélemény.
FROHNERS HOTEL IMPERIAL, WIEN.

A Kristály asztali vizet vendégeink kellemes ize miatt kedvelik.

_ _ _ _ _ _  R ühling igazgató.

R e sta u ra n t CARL HILLER, B erlin  N. W. D nter den Linden 6 2 - 6 3 .
A Kristályforrás ásványvíz vendégeimnél igen kedvelt és szállítmányaik mindig a legjobb 

állapotban érkeznek meg.
L o u is  Adlon t u l a jd o n o s .

The SAVOY HOTEL, London.
A Kristálytorrás ásványvizet kitűnőnek találom úgy tisztán magában, mint borral vegyítve

H enry P rü g e r vezérigazgató.

The SPLENDID HOTEL Ostende.
A Kristályforrás ásványvíz a legkitűnőbb és vendégeinknek legkedveltebb asztali vize, 

melynek hírneve túlhaladta az összes eddig ismert vizekét Ostendében.
C harles  V ásárhe ly i igazgató.

Ő cs. é s  A postoli k ir . F e lség e  UDVARI GAZDASÁGI h iv a ta la , Wien.
A Kristályforrás igen kellemes izü és üditő italnak találtatott. I

F ranz  von W orlitzky  CS. és kir. udvari gazdasági igazgató.

Hivatalos vélemények.
Budapest székesfőváros vegyészeti és tápszervizsgáló intézete a Kristályforrás ásványvizet 

tiszta, bomlási anyagoktól egészen mentes és chemiai szempontból egészségesnek  minősítette.

Az állami bakteriológiai intézet a Kristályforrás vizet tisztának és kifogástalannak minősítette

Dr Rigler Gusztáv, a kolozsvári egyetem egészségtan tanára, az 1902. XII. magyar 
balneologiai kongresszuson a forgalomban levő különféle ásványvizeknek bakteriológiai szem­
pontból történt vizsgálatáról tartott előadásában legtisztábbnak a Kristályforrás ásványvizét 
jelentette ki.

A magyar kir. tud. egyetem vegytani intezete a Kristályforrást nagy m élységből fakadó, 
állandó összetételű, igen tiszta, magnesium hydrocarbonatos ásványvíznek  minősítette.

Az Országos Magyar Kir. Chemiai Intézet megállapította, hogy a Kristályvíz igen tiszta 
magnesium-hydrocarbonatos ásványvíz.

A magy. kir. belügyminiszter 1903 március 6-án kelt 22882. számú határozatából : A 
Kristályforrás közegészségügyi szempontból mint élvezetiviz  kitűnő  és rendkívül értékes.

Az Országos Közegészségügyi Tanács a Kristály forrást helyes  és tisztán való kezelése 
folytán a külföldön való versenyzésre más ásványvizekkel hivatottnak minősítette.

Nyomatott Hedvig Sándor könyvnyomdájában Budapest. Sip-utca 7. szám.
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É r t e s í t é s !
Nagyrabecsült ügyfeleim, valamint az 

igen tisztelt üzleteladó és vevőközön­
ség b. tudomására juttatom, miszerint 
„Adás-vételi irodám1' 
felhalmozott teendőit tulelfoglaltságom 
miatt egyedül végezni képes nem vagyok, 
miért is fivérem „Orosz 
A l b e r t * 6 segédkezik nekem annak 
vezetésében.

Ezeknél fogva fivérem Orosz Albert 
nevemben minden néven nevezendő 
agylet lebonyolítására, 
üzletek  adás vé tele  
Körül szükségesnek 
mutatkozó pénzügyi 
transzactiók keresztülvitelére 
feljogosítva van.

Az igen t. üzleteladó és vevöközön- 
ség érdeke mint eddig, úgy ezentúl is 
minden irányban a legnagyobb figyelem­
mel lesz kisérve és midőn az irántam 
tanúsított jóakaratot fivérem Grosz Albert 
részére is kérem, maradtam — Budapest 
1909 augusztus hóban teljes tisztelettel

Grosz Ödön
IV., Sem m elw eisz-n. 4.

\  Vendéglősök részére legszebb i  
~ - c l m t á b l á k a t  készít - - £

| W O LFEL és KOZMA \
^  e im festészete <

\ B u d a p e s t ,  F e re n c -k ö ru t  26. ^
í  - r TELEFON 5 3 - 3 0 .  =  ^
í  í»smmmsBBŝ emmssesssmims^!ssa&3ss^^^^

Szálloda, vendéglő eladás.
Vasiiti fővonal mentén lévő élénk for­
galmú járás székhelyen a községi szálloda 
:nagyvendéglő) mely verseny nélkül áll, 
b etegség  m iatt eladó. — Az üzlethez 
tartozik — étterem , kávéház, polgári 
szoba, H ujan berendezett vendégszoba, 
nagyterem, hol mindenféle előadás, 
mulatság, sorozás stb. tartatik. a 400 
kor. jövedelmező tenniszpálya, teke álva, 
jégverem, a nagy istálló sat. É v ib ér: 
2000 (házbér óvadék 1030) korona, hat 
éves szerződés mellett. Kaszinóbér címen 
160 kor. visszatérül. Vételár: 6000 
korona. Bővebbet a „Fogadó kiadó 
hivatala". »—3

Jóm enetelü szálloda
forgalmas erdélyi városban a főt-ren eladó. i 
Az üzlet, melyhez étterem , kocsma, 12 szoba,
4  piuce, 3 szobás lakás, 16 lóra istálló, 
nagy kocsiszín  és  nagy tágas udvar sat. 
szükséges helyiség és ezenkívül 4 ló, om ni­
busz, eg y  zárt és eg y  n yitott kocsi tar­
tozik , az összes berendezc-sel egvült más i 
vállalat miatt eladó. A fogadói üzlet Vételára: |! 
16.000 kor. Ilázbér : 4800 kor. A házbér- ; 
bői 1940 kor. visszatérül. Komoly vevőknek '■ 
ad csak fölvilágositást a Fogadó Kiadóhivatala.

5 - 5  fi

H ird e té s e k
Budapest, Vili., Rákóci-ut 13. szám.

1 kh <cm /aaxHvot *33300 oa *sjs« 9 dowanom

| Gyömrőn 1
X (Pestmegyc) a Vasúti szálloda és 3
*  kávéház haláleset miatt azonna kiadó “  
Q esetleg szabadkézből eladó Bővebbet a 
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Vendéglősök Naptára
ez évi december hó elejével jelenik
meg. A  v. N m inién más naptárt
pótol és igy a fogadós-vendéglős- 
iparhoz tartozók figyelmét ezúttal 
is fölhívjuk, hogy a Vendéglősök 
Naptárán kívül semmiféle más 
naptári kiadványt ne rendeljenek.
A Vendéglősök Naptára a Fogadd 

előfizetőinek 1 kor. 20 fili.

Nsgyforgalmu városban
dunántúli megye székhelyén, közel 
a vasúthoz, egy éjjeli és nappali 
üzletre berendezett forgalm as szál-, 
loda, más vállalat miatt eladó Az üzlet 
áll: 12 szoba, kávéház és éjjeli 
borozóból. A szobák a házbért ki­
fizetik. — Az üzlet vételára : 8000 frt. 
Házbér : 2500 frt. Fölvilágositást nyújt 
a »Fogadó« kiadóhivatala.

Bérbeadó szálloda.
Megyeszékhelyivel és az összes 

államhivatalokkal főgimnázium és pol­
gárig leányiskolával biró városban egy 
régi jóm enetelü  szálloda és jóhirü  
v e n d é g l ő  helyén  újonnan épült 
em eletes, m odern s z á l lo d a ,  22 
vendégszobával, fürdőszobával, továbbá 
egy nagy és égi' kisebb étterem , 
kávéház, kocsm a, az emeleten két 
nagyterem, színháznak és  báloknak 
használható, három külön lépcső feljá­
rattal. lakással és a szükséges mellék- 
helyiségekkel, melyek központi fűtés­
sel és villanyvilágítással vannak 
ellátva, betegség miatt hosszabb időre 
bérbeadó. A szálloda, étterem , kávé­
ház és a többi helyiségek 1911 ápr. 1-töl 
berendezve készpénzfizetés mellett meg­
egyezés szerint vehetők áf. Az átvételhez 
szükséges 30—40 ezer korona. Cs;.k 
keresztény és szakavatott (jó konyhát 
vezető) vendéglős pályázzon. Bővebb 
- ■■ fői világosi tás sál szolgál s  
TÓTH I S T YÁjN szállodás 

Balassagyarm at. 1—4

Fiatal izakács
(28 éves), ki elsőrendű üzletekben volt 
és van ielenleg is, jan. 1-re jobb forgalmú 
vendéglőt (vagy  urikaszinóí ven­
déglőt) keres elszámolásra, esetleg 
bércé. Megkeresések „Jo konyha1* 
címen a Fogadó kiadóhivatalába mté- 

zendök. 1 »

Eladó nagyvendéglő
Izsák nagyközségben (Pestvármegyei 
a központban egy rég fennálló és jó

— hírnevűéi örvendő ------ ■
Pannónia vendéglő 

elöregedés miatt eladó vagy haszon 
bérbe kiadó. 1. A vendéglő áll: Az Uri- 
casinó 2 helyisége, étterem, kocsma, 
vendéglős lakása, 3 vendégszoba, 
2 konyha, éléskamra, nagy dupla pince, 
jégverem, istálló és nagy lábas kocsi­
szín, mely gazdálkodásra is igen alkalmas. 
2. Ugyancsak ezen vendéglőhöz tartozik 
2 üzlethelyiség lakásokkal, pince és 
egyéb szükséges mellékhelyiségekkel, de 
ezen épületek a haszonbérletben nem 
foglaltatnak bent Az összes felsorolt 
vendéglő és épületek vételára 40.000  
kor. Az 1. pont alatt felsorolt ven­
déglő és épületek évi haszonbére 3000  
kor., s ebből az Lricasinótól megtérül 
5 Ókor. Azonnal átvehető. Komoly ve­
vőknek vagy haszoiibérlöknek ad csak fel­
világosítást" T a, Karó Imre 

vendéglős, Izsák (Pestuiegye) 2-3

Járási székhelyen,
melyhez még 18 község tartozik, te lje ­
sen  egyedü l áll(» szálloda, étterem , 
kávéház, kaszinó -- rendkívüli kitűnő 
üzlet, — cirka óul) hektó dal forgalom­
mal családi okok m iatt, — amiről 
vevő meggyőződd Jtik — sürgősen eladó. 
Á ra: 7d01 korona- Sörös 3000 koronát 
ád hozzá. 6 évi szerződés, évi bér
------ 1200 korona. Bővebbet: —  -
S k u l t é t y  La jos

tövényszékilf g bejegyzett cég. 
Szeged, Éerge-utca 2.
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Legcsinosabb pap ir-szivarszipkák  kívánatra cégnyomással Is.
! Nagy választékbna H ektograpü-iikkek, kész étlapok, menü-kártyák, k onvha-sön tés- 
7 ivek és könyvek, bon-biock minden nagyság és színben, ruhatár-számok, "/o bérlet- 
I  füzetek levé lpap ír és b o rítékok , torta-, hal-és tárn-érd sz-papirok, papillottok,! 
j sütemény-kapszük, pap ír-sza lvé ták , papirlemez-tányérok, francia szalma-szopókák, 
l fogvájók, ujságtartúk, irótáblák, k ré tá k , szivacsok stbil öleséi és szabott árak

mellett gyorsan és pontosan szállít: -----------------
h ek tograph-kész itő , irodai, é tte rm i, ká-Berkovics Károly

Budapest, VII., S ip -u tca  5.
véházi és cukrászdái

Kívánatra
cikkek rak tá ra . .
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PlLZEtlI EREDETI SOR.
A piizeniGenossenschafts-Brauerei t e l e f o n  
legmodernebb technikai berende- ,60_61- 
zésével elérte azt, hogy gyártmánya 
a földgömb legtávolibb részébe 
szállítva sem veszti el eredeti 
frisseségét. a pilzeni eredeti sör 
a kontinens legkitűnőbb zamatu
SÖre ; kezelése nem okoz nagyobb 
gondot, mint a hazai söröké. A p i ízen i 
sör nálunk megrendelhető és szíve­
sen szolgálunk közelebbi megálla­
podásokra vonatkozó felvilágositá-

— sokkal. ....... =
1 *  A  X N O N I  A  
M i m i  és t a é r í í M í  részvénytársaság 
Budapest VII.. Károly-körut 13- 

mint a Pilsener Gerrosrenschatts-Brausrei
m a g y a r o r s z á g i  v e z é rk é p v is e le te .

R ácalm áson (Fehéimegye) 
mástól 7 percnyire fekvő 
bán 2"(l hektoliter riz lin g  
hektoliter k a d a rk a — lixli
részben vagy egészben < la 

posta, távirda helybei

zdas É

Bárdossy Viktor
--W-. v  rVrW-fWrW-,r-vr-^Tsr-

Szálloda (vendéglő és kávéházi részére £ 
újonnan rendelt (készíttetett) berendezés £
az üzlet á t  nem véte le  m ia tt t
eladó. Ciin: Z s o l d o s  J á n o s  £

Bpest, (Budán) I.. Attila-körút 10. ►
1 -3  p^VTTTVVfVVTVTVVVTVTVTVTTVVV^

E zernél több kiváló o rvos és ta n á r  a já n lja !  
1904. ST. LOU1S GRAND PRIX . 

Ulfoldl utazáson ksrjen ailnflenutt Szt-LukáosfUrddi 
KRISTÁLY-ÁSVÁNYVIZET!

[tfrÓC szénsavval telitett ásványvize hasznos 
állu o  ital étvágyzavaroknál és emésztési 

uhézségeknél. A legtisztább és legegészségesebb 
á ltali és bor\iz. — Hathatós szomjcsillapitó. — 
7 dékre és külföldre fuvardijmentes szálliás. — 
vérjen árjegyzést — Szénsavtelités-nélküli töl­
tés is rendelhető, mely hasonló enyhesége foly- 
’in  pótolja a tranczia Evian és St. Salmier 
vizeket Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat Budán

=  T A L IS M A N  =

= GASINO =  R É S E R V É  =

T E L EF O N  161-44.

Kávéházi és vendéglői
berendezést

alpacca, chinaezüst árut 
v e s z  és e la d  

B R A U N  G Y U L A
Budapest VII., Sip-utca 14.

Bőrbetegségnél, hordókezelésnál
(és tisztításnál) szükséges eljárásokra 
nézve teljes ismertetést nyújt a 
„V e n d é g lő s ö k  N a p tá ra " ,  mely a 
Fogadó* előfizetö neK 1 k o r .  2 0  f i l ­

lé rb e  kerül.

Pincérek figyelmébe. F ő- é s  f iz e tő p in c é re k ,  k ik n e k  
o ld a l- z s e b t á r o a  (papirosáéiul va g y

Pincértáska ' ^ P 1^  és ezüstpénz számárai van szükségük, a melynek feneke 
. nincs többé beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darabból

■ - készült, — a legjutányosabb árak mellett — szerezhetik be. -------
0St£T Arak 4 írttól feljebb.

M o l ná r  Vi l mne  ue*tye- és sÉcTkötöKyaro8nai
U I II a i V I I III U 0 BUDAPEST, IV., Károly-k. 28 (Közp. városház). 

Gummi- és halhólyag-különlegességek tucatonkint 2, 3, 4, 5 és 6 fr t Nagy raktár a 
legkiválóbb gyártmányú görcsér, gummiharisnyák, sérvkötök, szuszpenzoriumok

és a legkülönfélébb betegápolási cikkekben.

HERRMANN
ca. és kir. udvari szállító

1819. évben  a la p íto tt o rszágos  sza ba da lm azo tt A lp a c c a -, 
C h in a -ezü s t- és fóm á ru -g y á rá n a k  fő r a k tá ra :  

B U D A P E S T , IV. KÉR., VÁCI-UTCA R =
(R a k tá ra k : Becs, G ráz, P rá g a  éa T rlestben)

Horrv uáloC?tÓ^ legszoüdabb kivitelű tárg; 
f e l  IM & J  f d l f ld í lG A  Kávéházak és háztartások

tárgyakból Szállodák, Vendéglők, 
részére.

Ü

Vendéglősök, kocsmárosok és kávésok
f ig y e lm é b e ! -----------------

ü v e g  é s  p o r c e llá n  á ru k  n a g y  v á la s z ­
té k b a n  é s  e re d e ti g y á r i á ro n  k a p h a tó k

ifj. GRÜNWALD MÓR
üveg- és porcellán nagy raktárában

Bpest, H., ferenc Józsei-ralpart 6.
(a F e renc  József-h id  közelében.)

Nyomatott Hedvig Sándor könyv-nyomdájában Budapest, VII., Sip-utca 7.


